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Efterlevnad av World Boxing tävlingsregler  

Dessa tävlingsregler har fastställts för att säkerställa rättvisa, jämlika och säkra tävlingar för boxare. 
Reglerna gäller för alla World Boxing-tävlingar och boxningstävlingar som organiseras av World Boxings 
medlemmar. Nationella förbund får inte utveckla egna tävlingsregler som motsäger dessa regler. Trots 
detta får nationella förbund modifiera dessa tävlingsregler för tävlingar under deras jurisdiktion för att 
stämma överens med deras respektive nationella lagar, förutsatt att sådana modifieringar inte 
undergräver World Boxing-tävlingsreglerna, särskilt vad gäller alla medicinska och säkerhetsstandarder.  

Ändring av World Boxing tävlingsregler  

I enlighet med World Boxings stadgar görs ändringar av dessa tävlingsregler vid World Boxingkongressen. 
Innan kongressen har nationella förbund, idrotts- och tävlingskommittén och World Boxings styrelse rätt 
att lämna förslag till ändringar av dessa tävlingsregler. Styrelsen kommer att utvärdera och bearbeta alla 
förslag och presentera en slutlig version av ändrade tävlingsregler för kongressen för övervägande och 
godkännande.  

World Boxings styrelse har befogenhet att göra akuta ändringar av tävlingsreglerna i exceptionella 
omständigheter där en specifik regel inte längre fungerar eller miljön och omständigheterna kring en 
specifik regel har förändrats och den nödvändiga ändringen inte kan vänta till nästa kongress. Alla akuta 
ändringar måste ratificeras vid nästa kongress.  
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Regel 1: Tävlingarna  
1.1. Tävlings- och matchformat  
1.1.1 World Boxing-tävlingar använder generellt ett utslagningssystem. Där det är lämpligt kan olika 

tävlingsformat övervägas av World Boxings styrelse (såsom dubbel utslagning, repechage, round 
robin, plate, YOG-format etc.), vars detaljer ska specificeras i evenemangsreglerna.  

1.1.2 En tävling täcker vanligtvis flera dagar.  
1.1.3 Herrar och damer boxare tävlar i sina respektive ålders- och viktkategorier.  
1.1.4 Boxare strävar efter att gå vidare genom inledande omgångar, kvartsfinaler, semifinaler och finaler.  
1.1.5 Inom en tävling består varje match av tre (3) ronder och två (2) vila perioder mellan ronderna.  
1.1.6 Rondernas varaktighet är: Tre (3) minuter för Elite och U19 tävlingar och Två (2) minuter för U17 
tävlingar.  
1.1.7 Viloperiodernas varaktighet mellan ronderna är en (1) minut för alla tävlingar.  

1.2. World Boxing-tävlingar  
1.2.1     World Boxing-tävlingar är boxningstävlingar som antingen ägs eller sanktioneras av World Boxing.  

1.2.2 Tävlingar som ägs av World Boxing inkluderar:  

• World Boxing Championships (Elite)  

• U19 World Boxing Championships  

• Kontinentala boxningsmästerskap (Elite)  

• World Boxing Cup-finaler  

• World Boxing Cup  

1.2.3.   Tävlingar sanktionerade av World Boxing inkluderar:  

• Boxningstävlingar vid multisportevenemang  

• U17, U19 och andra icke-Elit kontinentala boxningsmästerskap  

• World Boxing Challenge  

1.2.4 Alla World Boxing-tävlingar kommer att listas på World Boxings officiella webbplats under 
kalendern för World Boxing-tävlingar.  

1.3. Internationella tävlingar  
1.3.1 Internationella tävlingar är boxningstävlingar organiserade av nationella förbund anslutna till World 

Boxing eller av partners erkända av World Boxing under World Boxingstadgarna, regler och 
policyer, inklusive dessa tävlingsregler, för att säkerställa att boxare kan tävla säkert på en rättvis 
och likvärdig grund.  

1.3.2 En internationell tävling ägs av värdnationens nationella förbund som är ansvarigt för alla aspekter 
av tävlingen.  

1.3.3 Alla internationella tävlingar erkända av World Boxing kommer att listas på World Boxings officiella 
webbplats under kalendern för internationella tävlingar.  

1.3.4 Deltagande i internationella tävlingar bör vara öppet för alla nationella förbund anslutna till World 
Boxing.  
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1.3.5 Boxare anmäls av sina nationella förbund till internationella tävlingar i enlighet med 
evenemangsinbjudningarna.  

1.3.6 Lokala organisationskommittéer för internationella tävlingar accepterar endast anmälningar som 
överensstämmer med World Boxing-stadgarna och dessa tävlingsregler.  

1.3.7 Minst trettio (30) boxare från fyra (4) nationella förbund måste delta i en internationell tävling för att 
dess resultat ska bekräftas.  

1.4. Nationella tävlingar  
1.4.1 Nationella tävlingar är boxningstävlingar organiserade av nationella förbund anslutna till World 

Boxing eller av partners erkända av World Boxing inom deras territorium och utan någon 
inblandning av World Boxing.  

1.4.2 Nationella tävlingar är boxningstävlingar som endast kan inkludera boxare anslutna till 
värdnationens nationella förbund.  

1.4.3 Nationella tävlingar organiseras i enlighet med reglerna hos värdnationens nationella förbund.  

1.5. World Boxing-mästerskap (Elit och U19)  
1.5.1 Anmälningar till World Boxing-mästerskap och U19 World Boxing-mästerskap bör vara öppna för 

alla nationella förbund anslutna till World Boxing.  
1.5.2 World Boxing-mästerskap kommer att hållas året efter sommar-OS och varje jämt  år mellan 

sommar-OS.  
1.5.3 U19 World Boxing hålls året för sommar-OS och vartannat år mellan sommar-OS.  
1.5.4 Minst femton (15) nationella förbund från tre kontinenter måste ha anmält sig i de slutgiltiga 

anmälningarna för att World Boxing-mästerskapen eller U19 World Boxingmästerskapen ska 
anses vara giltiga.  

1.5.5 För att en viktkategori ska anses vara giltig vid World Boxing-mästerskapen eller U19 World Boxing-
mästerskapen måste minst sex (6) boxare från två (2) kontinenter tävla i den viktkategorin.  

1.5.6 Värdar för World Boxing-mästerskapen kommer att väljas av World Boxing.  
1.5.7 Maximalt antal deltagande boxare (totalt och per viktkategori) kan begränsas och kommer att vara i 

enlighet med evenemangsreglerna.  

1.6. Kontinentala boxningsmästerskap (Elit)  
1.6.1 Anmälningar till de kontinentala boxningsmästerskapen (Elit) bör vara öppna för alla nationella 

förbund anslutna till World Boxing och den respektive kontinentala konfederationen.  
1.6.2 De kontinentala boxningsmästerskapen (Elit) hålls vartannat år.  
1.6.3 I Afrika, Amerika, Asien och Europa måste minst tio (10) nationella förbund ha anmält sig i de 

slutgiltiga anmälningarna för att de kontinentala boxningsmästerskapen (Elit) ska anses vara 
giltiga.  

1.6.4 I Oceanien måste minst fyra (4) nationella förbund ha anmält sig i de slutgiltiga anmälningarna för 
att de kontinentala boxningsmästerskapen (Elit) ska anses vara giltiga.  

1.6.5 Värdar för de kontinentala boxningsmästerskapen (Elit) kommer att väljas av World Boxing.  
1.6.6 Maximalt antal deltagande boxare (totalt och per viktkategori) kan begränsas och kommer att vara i 

enlighet med evenemangsreglerna.  

1.7. World Boxing Namngivna Tävlingar (World Boxing Cup och World Boxing Challenge)  
1.7.1 World Boxing Namngivna Tävlingar kommer alltid att innehålla orden "World Boxing" i titeln.  
1.7.2 World Boxing Namngivna Tävlingar måste godkännas av styrelsen.  
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1.7.3 Antalet World Boxing Namngivna Tävlingar inom ett kalenderår bör begränsas för att ha en 
välstrukturerad kalender för World Boxing-tävlingar.  

1.7.4 Värdar för World Boxing Namngivna Tävlingar kommer att väljas av World Boxing.  
1.7.5 Maximalt antal deltagande boxare (totalt och per viktkategori) kan begränsas och kommer att vara i 

enlighet med evenemangsreglerna.  

1.8. Boxningstävlingar vid multisportspel  
1.8.1 Multisportspel ägs av externa enheter och därför kommer deras regler och policyer att ha företräde 

över dessa tävlingsregler.  
1.8.2 Ifall då World Boxing är ansvarigt för organisationen av boxningstävlingar vid multisportspel 

kommer World Boxing-tävlingsregler att gälla.  

1.9. Andra av World Boxing sanktionerade tävlingar  
1.9.1 World Boxing Styrelse kan godkänna, lansera eller främja nya boxningstävlingar. Sådana nya 

tävlingar bör gagna boxarnas behov samt inte störa utvecklingen av befintliga tävlingar.  
1.9.2 Om den nya tävlingen blir en årligen återkommande händelse måste den inkluderas i dessa regler 

och godkännas av World Boxing-kongressen.  

1.10. World Boxing-ranking  
1.10.1 World Boxing-ranking kan användas för att bestämma seedning vid World Boxings stora elit-

tävlingar inklusive World Boxing-mästerskapen, kontinentala mästerskap, multisportspel, World 
Boxing Cup-finaler och andra.  

1.10.2 World Boxing-ranking gäller endast för elitboxare i ålderskategorin.  
1.10.3 World Boxing-rankingen kommer att kategoriseras efter kön och viktklasser.  
1.10.4  Rankingpoäng som samlas in av en boxare inom en viss viktklass kan inte överföras till en annan 

viktklass, förutom vid en förändring i viktkategorier enligt World Boxingtävlingsregler. Om en 
sådan förändring sker, tillåts boxare en engångsöverföring av sina poäng från den ändrade 
viktkategorin till en annan viktkategori av deras val vid tidpunkten för regeländringen.  

1.10.5 1.10.5. Rankingpoäng är inte överförbara till andra boxare.  
1.10.6 För att inkluderas i World Boxing-rankingen måste boxare inte ha några aktuella avstängningar 

eller sanktioner utdömda av World Boxing.  
1.10.7 Boxare kan tjäna rankingpoäng vid följande tävlingar:  

• Olympiska spelen  

• World Boxing-mästerskapen  

• Kontinentala spel (Afrikanska spelen, Asiatiska spelen, Europeiska spelen, Panamerikanska 
spelen, Stillahavsspelen)  

• Kontinentala mästerskap  

• World Boxing Cup-finaler  

• World Boxing Cup  

• World Boxing Challenge  

1.10.8 World Boxing-rankingen kommer att starta med de Olympiska spelen i Paris 2024 och kommer att 
baseras på ett treårigt rullande poängsystem.  
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1.10.9  Poäng samlade från en tävling kommer att bibehållas i tre kalenderår, minskande med en fast 
procentandel den 1 januari varje år.  

1.10.10  Den totala mängden poäng samlade från tävling kommer att reduceras med 25% den 1 januari 
följande kalenderår, med 50% den 1 januari det andra kalenderåret, och med 100% den 1 januari 
det tredje kalenderåret. Exempel på poängreduktionstidslinje: En guldmedaljör i 
elitvärldsmästerskapen 2025 tjänar 1500 poäng.  

• Den 1 januari 2026 – 1500 poäng reduceras till 1125 poäng. (25% reduktion)  

• Den 1 januari 2027 – 1500 poäng reduceras till 750 poäng. (50% reduktion)  

• Den 1 januari 2028 – 1500 poäng reduceras till 0 poäng. (100% reduktion)  

1.10.11  Antalet poäng en boxare får beror på tävlingens konkurrensnivå enligt Rankingtävling & 
Poängdistributions-tabellen nedan.  

  
 Rankingtävlingar & Poängdistribution   

 Olympiska spelen   

1:a plats  2:a plats  3:e plats  4:e plats  5:e plats  6:e plats  7:e plats  8:e plats  
2000  1300  800  800  500  500  500  500  

 World Boxing-mästerskapen   

1:a plats  2:a plats  3:e plats  4:e plats  5:e plats  6:e plats  7:e plats  8:e plats  
1500  1000  600  600  300  300  300  300  

 Kontinentala multisportspel / Kontinentala mästerskap   

1:a plats  2:a plats  3:e plats  4:e plats  5:e plats  6:e plats  7:e plats  8:e plats  
800  500  300  300  150  150  150  150  

 World Boxing Cup-finaler   

1:a plats  2:a plats  3:e plats  4:e plats  5:e plats  6:e plats  7:e plats  8:e plats  
300  200  150  150              

 World Boxing Cup   

1:a plats  2:a plats  3:e plats  4:e plats  5:e plats  6:e plats  7:e plats  8:e plats  
150  100  75  75              

  World Boxing Challenge    

1:a plats  2:a plats  3:e plats  4:e plats  5:e plats  6:e plats  7:e plats  8:e plats  
50  30  15  15              

  

1.10.12  En boxare får inte ackumulera rankingpoäng från mer än fyra (4) tävlingar vid en given tidpunkt.  
1.10.13  Boxares totala poäng kommer att bestämmas baserat på de fyra (4) tävlingarna där de har 

ackumulerat det högsta antalet rankingpoäng inom det treåriga rullande poängsystemet.  
1.10.14  Boxare som har sanktionerats för en antidopningsöverträdelse kommer inte att motta 

rankingpoäng från de händelser som påverkas av denna överträdelse.  
1.10.15  Om två boxare rankas lika, kommer boxaren som har tjänat fler rankingpoäng vid det högst 

rankade evenemanget att rankas högre. Om detta inte bryter oavgjort, kommer det näst högst 
rankade evenemanget att övervägas, och så vidare.  
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1.11. Seedning  
1.11.1 Seedning kan tillämpas för följande elit-tävlingar:  

• Olympiska spelen  

• World Boxing-mästerskapen  

• Kontinentala spel (Afrikanska spelen, Asiatiska spelen, Europeiska spelen, Panamerikanska 
spelen, Stillahavsspelen)  

• Kontinentala mästerskap  

• World Boxing Cup-finaler  

• World Boxing Cup  

1.11.2 Seedningen kommer att baseras på World Boxing Ranking System.  
1.11.3 Ett beslut om huruvida seedning tillämpas och antalet seedade boxare i varje viktklass kommer 

att tas av World Boxings styrelse baserat på rekommendationer från idrotts- och 
tävlingskommittén och det kommer att specificeras i inbjudan till evenemanget.  

1.12. Medaljceremonier  
1.12.1 Boxare måste tävla i minst en match för att få en medalj.  
1.12.2 Medaljceremonier kommer att genomföras i enlighet med World Boxings evenemangsregler.  
1.12.3 Medaljceremonier bör genomföras så snart som möjligt efter att tävlingen i viktklassen är 

avslutad.  
1.12.4 Bronsmedaljer kommer att delas ut först, följt av silver och sedan guld.  
1.12.5 Inga huvudbonader eller nationella flaggor är tillåtna under medaljceremonierna.  
1.12.6 Inga uttalanden, skyltar, demonstrationer, objekt eller ytterligare personer är tillåtna under 

medaljceremonierna.  

1.13. Prispengar  
1.13.1 Tävlingar kan erbjuda prispengar antingen till en boxare eller till ett nationellt förbund.  
1.13.2 Belopp av prispengar och relaterade processer måste godkännas av World Boxings styrelse innan 

tävlingen startar.  
1.13.3 Prispengar kommer att distribueras till boxaren eller det nationella förbundet genom elektronisk 

banköverföring senast 30 dagar efter att tävlingen är avslutad.  
1.13.4 Prispengar får inte distribueras till en boxare som väntar på resultatet av ett antidopingtest och 

kommer endast att distribueras till boxaren senast 30 dagar efter att ett negativt resultat har 
bekräftats av resultathanteringsmyndigheten.  

1.13.5 Prispengar får inte distribueras till en boxare eller ett nationellt förbund medan det finns något 
rättsligt förfarande öppet mot boxaren eller det nationella förbundet och kommer endast att 
distribueras till boxaren eller det nationella förbundet senast 30 dagar efter en positiv upplösning 
av det nämnda förfarandet.  

1.13.6 Prispengar som vunnits av en boxare från ett nationellt förbund kan kvittas mot eventuella 
obetalda skulder som boxaren eller det nationella förbundet kan ha gentemot World Boxing, den 
kontinentala konfederationen eller den lokala organiseringskommittén.  



 

 11 

1.14. Evenemangsinbjudan och information  
1.14.1 Evenemangsinbjudan kommer att skickas till nationella förbund för att delta i World Boxing-

tävlingar eller internationella tävlingar.  
1.14.2 Inbjudningar ska minst inkludera evenemangets och tävlingens datum, platsen för evenemanget, 

ett preliminärt schema för evenemanget, de ålders- och viktklasser som tävlas i, 
evenemangsplatser, eventuella begränsningar gällande antalet boxare som tillåts tävla, 
boxningsutrustningspolicyer, de ekonomiska och andra villkor för deltagande.  

1.14.3 Evenemangsinbjudningar ska skickas till de nationella förbunden i god tid för att säkerställa att 
det finns tillräckligt med tid (helst sex månader i förväg) för de nationella förbunden att förbereda 
sig för tävlingen.  

1.14.4 För World Boxing-tävlingar måste evenemangsinbjudningar godkännas av World Boxing.   

Regel 2: Boxarna  
2.1. Ålderskategorier   
2.1.1 En boxares ålder bestäms utifrån deras födelseår.  
2.1.2 Herrar och damer i åldern 19 till 40 år kategoriseras som elitboxare.  
2.1.3 Herrar och damer i åldern 17 till 18 år kategoriseras som U19-boxare.  
2.1.4 Pojkar och flickor i åldern 15 till 16 år kategoriseras som U17-boxare.  
2.1.5 Pojkar och flickor i åldern 13 till 14 år kategoriseras som U15-boxare. U15ålderskategorin regleras 

av konfederationer och/eller nationella förbund i samråd med deras respektive idrotts- och 
tävlingskommittéer samt medicinska kommittéer.  

2.1.6 Herrar och damer över 40 år kategoriseras som masterboxare. Master-ålderskategorin regleras av 
konfederationer och/eller nationella förbund i samråd med deras respektive idrotts- och 
tävlingskommittéer samt medicinska kommittéer.  

2.2. Viktkategorier   
2.2.1 Elitens herrars och damers viktkategorier fram till 31 december 2024.  

Elit herrars viktkategorier fram till 31 december 2024:  

#  

Över  Under  

Kategorinamn  
(Minsta 

vikt)  (Högsta vikt)  
1  46kg  51kg  Flugvikt / M51kg   
2  51kg  54kg  Bantamvikt / M54kg  
3  54kg  57kg  Fjädervikt / M57kg  
4  57kg  60kg  Lättvikt / M60kg  
5  60kg  63,5kg  Lätt weltervikt / M63,5kg  
6  63,5kg  67kg  Weltervikt / M67kg  
7  67kg  71kg  Lätt mellanvikt / M71kg  
8  71kg  75kg  Mellanvikt / M75kg  
9  75kg  80kg  Lätt tungvikt / M80kg  

10  80kg  86kg  Cruiservikt / M86kg  
11  86kg  92kg  Tungvikt / M92kg  
12  92kg  -  Super tungvikt / M92+kg  
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Elit damers viktkategorier fram till 31 december 2024:  

#  

Över  Under  

Kategorinamn  
(Minsta 

vikt)  
(Högsta 

vikt)  
1  45kg  48kg  Lätt flugvikt / W48kg  
2  48kg  50kg  Flugvikt / W50kg  
3  50kg  52kg  Lätt bantamvikt / W52kg  
4  52kg  54kg  Bantamvikt / W54kg  
5  54kg  57kg  Fjädervikt / W57kg  
6  57kg  60kg  Lättvikt / W60kg  
7  60kg  63kg  Lätt weltervikt / W63kg  
8  63kg  66kg  Weltervikt / W66kg  
9  66kg  70kg  Lätt mellanvikt / W70kg  

10  70kg  75kg  Mellanvikt / W75kg  
11  75kg  81kg  Lätt tungvikt / W81kg  
12  81kg  -  Tungvikt / W81+kg  

  

2.2.2 Elitens herrars och damers viktkategorier från 1 januari 2025:  

Elit herrars viktkategorier från 1 januari 2025:  
#  Över  Under  Kategorinamn  

 (Minsta 
vikt)  

(Högsta 
vikt)  

 

1  47kg  50kg  Flugvikt / M50kg  
2  50kg  55kg  Bantamvikt / M55kg  
3  55kg  60kg  Lättvikt / M60kg  
4  60kg  65kg  Weltervikt / M65kg  
5  65kg  70kg  Lätt mellanvikt / M70kg  
6  70kg  75kg  Mellanvikt / M75kg  
7  75kg  80kg  Lätt tungvikt / M80kg  
8  80kg  85kg  Cruiservikt / M85kg  
9  85kg  90kg  Tungvikt / M90kg  

10  90kg  -  Super tungvikt / M90+kg  
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Elit damers viktkategorier från 1 januari 2025:  

#  

Över  Under  

Kategorinamn  
(Minsta 

vikt)  
(Högsta 

vikt)  
1  45kg  48kg  Lätt flugvikt / W48kg  
2  48kg  51kg  Flugvikt / W51kg  
3  51kg  54kg  Bantamvikt / W54kg  
4  54kg  57kg  Fjädervikt / W57kg  
5  57kg  60kg  Lättvikt / W60kg  
6  60kg  65kg  Weltervikt / W65kg  

7  65kg  70kg  
Lätt mellanvikt /  

W70kg  
8  70kg  75kg  Mellanvikt / W75kg  
9  75kg  80kg  Lätt tungvikt / W80kg  

10  80kg  -  Tungvikt / W81+kg  
  

2.2.3 U19 herrars och damers viktkategorier  
  

U19 herrars viktkategorier:   

  

#  

Över  Under  

Kategorinamn  
(Minsta 

vikt)  
(Högsta 

vikt)  
1  47kg  50kg  Flugvikt / M50kg   
2  50kg  55kg  Bantamvikt / M55kg   
3  55kg  60kg  Lättvikt / M60kg  
4  60kg  65kg  Weltervikt / M65kg  
5  65kg  70kg  Lätt mellanvikt / M70kg   
6  70kg  75kg  Mellanvikt / M75kg  
7  75kg  80kg  Lätt tungvikt / M80kg  
8  80kg  85kg  Cruiservikt / M85kg  
9  85kg  90kg  Tungvikt / M90kg  

10  90kg  -  Super tungvikt / M90+kg  
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U19 damers viktkategorier:   

#  

Över  Under  

Kategorinamn  (Minsta vikt)  
(Högsta vikt)  

1  45kg  48kg  Lätt flugvikt / W48kg  
2  48kg  51kg  Flugvikt / W51kg  
3  51kg  54kg  Bantamvikt / W54kg  
4  54kg  57kg  Fjädervikt / W57kg  
5  57kg  60kg  Lättvikt / W60kg  
6  60kg  65kg  Weltervikt / W65kg  
7  65kg  70kg  Lätt mellanvikt / W70kg  
8  70kg  75kg  Mellanvikt / W75kg  
9  75kg  80kg  Lätt tungvikt / W80kg  

10  80kg  -  Tungvikt / W81+kg  
  

2.2.4 U17 pojkar och flickor viktkategorier  

  

U17 pojkar och flickor:  

#  

Över  Under  

Kategorinamn  
(Minsta 

vikt)  
(Högsta 

vikt)  
1  44kg  46kg  Pinnvikt / M46kg / W46kg  
2  46kg  48kg  Lätt flugvikt / M48kg / W48kg  
3  48kg  50kg  Flugvikt / M50kg / W50kg  

4  50kg  52kg  
Lätt bantamvikt / M52kg / 

W52kg  
5  52kg  54kg  Bantamvikt / M54kg / W54kg  
6  54kg  57kg  Fjädervikt / M57kg / W57kg  
7  57kg  60kg  Lättvikt / M60kg / W60kg  

8  60kg  63kg  
Lätt weltervikt / M63kg / 

W63kg  
9  63kg  66kg  Weltervikt / M66kg / W66kg  

10  66kg  70kg  
Lätt mellanvikt / M70kg / 

W70kg  
11  70kg  75kg  Mellanvikt / M75kg / W75kg  
12  75kg  80kg  Lätt tungvikt / M80kg / W80kg  
13  80kg  -  Tungvikt / M80+kg / W80+kg  
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2.3. Sportnationalitet  
2.3.1 Boxare som deltar i boxningstävlingar måste ha samma nationalitet som det nationella förbund de 

representerar, med ett giltigt pass och/eller medborgarintyg.  
2.3.2 Boxare som deltar i boxningstävlingar måste vara anslutna till det nationella förbund som har 

registrerat dem.  
2.3.3 Varje boxare måste ha samma nationalitet som det nationella förbund som registrerar dem för en 

boxningstävling, med undantag för boxare som erkänns som flyktingar eller mottagare av 
internationellt skydd enligt UNHCR, FN:s flyktingorgan.  

2.3.4 Nationalitet bekräftas av boxarens pass och/eller ett medborgarintyg. När nationaliteten 
ifrågasätts måste boxaren kunna visa upp medborgarskapsidentitetshandlingar eller nationella 
identitetshandlingar.  

2.3.5 Elit- och U19-boxare som har representerat ett land i en World Boxing-tävling och som har ändrat 
sin nationalitet eller förvärvat en ny nationalitet eller vill ändra sportnationalitet, får delta och 
representera sitt nya land i boxningstävlingar förutsatt att minst tre (3) år har förflutit sedan deras 
sista match som representerade deras tidigare land i en World Boxing-tävling. Denna period kan 
reduceras till ett (1) kalenderår med godkännande från de berörda nationella förbunden och av 
World Boxings styrelse, som tar hänsyn till omständigheterna i varje fall.  

2.3.6 Där ett nytt nationellt förbund eller en nationell olympisk kommitté bildas för ett territorium och 
boxaren har ett pass eller medborgarskap för detta territorium, kan de välja att representera det 
nya landet utan någon fördröjning. Detta specifika val får endast göras en gång av elit- och U19-
boxare.  

2.3.7 I boxningstävlingar för multisportspel kan sportnationaliteten för boxare vara föremål för regler från 
de organ som äger dessa evenemang.  

2.3.8 Det respektive nationella förbundet ansvarar för att säkerställa att boxare som registreras för 
boxningstävlingar uppfyller alla krav relaterade till sportnationalitet.  

2.3.9 World Boxings styrelse kommer att fatta det slutgiltiga beslutet angående en boxares 
sportnationalitet i enlighet med dessa regler.  

2.3.10 Alla ändringar av sportnationalitet måste skickas till World Boxing senast den 31 oktober året 
innan boxaren vill tävla för det nya landet. World Boxing kommer att offentliggöra beslutet om 
boxarnas nationalitetsändring senast den 31 december eller omedelbart efter att ett beslut är 
känt.  

2.4. Flyktingstatus  
2.4.1 Boxare som erkänns som flyktingar eller mottagare av internationellt skydd enligt UNHCR, FN:s 

flyktingorgan, får registreras för att delta i boxningstävlingar. Sådana boxare kommer att tävla i 
World Boxing-tävlingar som "Flyktingboxare" under World Boxings flagga och registreras i 
poängsystemet som RBT (Refugee Boxing Team), och representerar inte sitt värdland. Som 
sådan tillämpas inte regeln om "endast en boxare per viktklass per land får tävla" i detta 
specifika fall.  

2.4.2 Alla förfrågningar om att tävla i World Boxing-tävlingar från flyktingboxare måste skickas till World 
Boxings styrelse för att avgöra om anmälan kan accepteras.  

2.4.3 Flyktingboxare kommer att ha samma status i World Boxing-tävlingar som boxare som 
representerar nationella förbund och måste följa World Boxings stadgar, regler, förordningar och 
koder.  
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2.4.4 Eventuella ändringar i flyktingboxarens UNHCR-flyktingstatus eller att boxaren erhåller en 
sportnationalitet kommer att aktivera World Boxings regler för sportnationalitet.  

2.4.5 Flyktingboxare får tävla i nationella tävlingar i det land där de har erhållit UNHCRflyktingstatus.  
2.4.6 I boxningstävlingar för multisportspel kan flyktingstatus för boxare vara föremål för regler från de 

organ som äger dessa evenemang.  

2.5. Medicinsk behörighet  
2.5.1 Alla tillåtna funktionsnedsättningar och förbjudna tillstånd anges i World Boxings medicinska 

regler.  
2.5.2 Alla medicinska karenstider som gäller för en boxare måste respekteras, inklusive i alla tävlingar 

(kontinentala, internationella och nationella förbundsnivåer). Medicinska undersökningar vid 
dagliga invägningar tillåter inte att någon läkare upphäver sådana sanktioner.  

2.5.3 För att återvända till tävlande i tävlingar efter slutet av en karenstid måste boxaren presentera för 
World Boxing (eller tävlingsarrangören) ett uppdaterat medicinskt intyg och måste klassificeras 
som "fit to box" av en läkare samt bekräftas av det respektive nationella förbundet.  

3. Regel 3: Sekonder  
3.1. Plikter och behörigheter  
3.1.1 Det är det nationella förbundets ansvar att säkerställa att deras utsedda sekonder har lämplig 

kunskap, färdigheter och certifiering för att utföra sina uppgifter och uppträda lämpligt i 
boxningstävlingar.  

3.1.2 Upp till tre (3) sekonder kan åtfölja en boxare till hörnet under en match. Dock får endast två (2) 
sekonder kliva upp på ringplattformen och endast en (1) får gå in i ringen under viloperioder 
mellan ronderna. Sekonder får inte gå in i ringen utanför viloperioderna.  

3.1.3 Sekonder måste lämna ringen och ringplattformen innan varje rond startar och måste ta bort 
stolar, handdukar, hinkar osv. från ringplattformen.  

3.1.4 Sekonder måste ha en handduk tillgänglig för boxaren under matchen. En sekond kan indikera att 
boxaren drar sig tillbaka genom att kliva upp på ringplattformen och kasta in handduken i ringen 
när denne anses vara oförmögen eller inte lämplig att fortsätta boxas, dock inte när medan 
domaren ger en räkning.  

3.1.5 Sekonder måste använda genomskinliga vattenflaskor när sådana tillhandahålls av den lokala 
organisationskommittén (LOC).  

3.1.6 I händelse av ett sår får sekonder endast använda adrenalin 1/1000 och icke-petroleumbaserad 
skyddande gel under matchen.  

3.1.7 Sekonder får inte ge några andra läkemedel än de godkända under matchen.  
3.1.8 Sekonder får bära isväskor, Enswell, 4x4 gasbindor och tops.  
3.1.9 Sekonder får använda en (1) väska med maximala dimensioner på 30cm x 20cm x 20cm när de 

arbetar på tävlingsområdet.  

3.2. Förbjudna åtgärder   
3.2.1 Sekonder måste förbli sittande under ronderna på den utsedda sittplatsen.  
3.2.2 Sekonder får inte uppmuntra eller anstifta åskådare med ord eller tecken när de befinner sig på 

tävlingsområdet.  
3.2.3 Sekonder får inte lämna sitt utsedda område, röra vid ringen, klappa, adressera tekniska 

funktionärer, den motstående boxaren eller sekonder under en match.  
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3.2.4 Sekonder får inte orsaka någon typ av skandal på tävlingsområdet eller vidta någon annan åtgärd 
som kan anses vara osportsligt beteende.  

3.2.5 Sekonder får inte använda kameror eller kommunikationsenheter på tävlingsområdet, såsom men 
inte begränsat till smartphones, surfplattor, walkie-talkies, headsets, radios osv.  

3.2.6 Sekonder får inte administrera kompletterande syre eller någon form av inhalator till en boxare 
under en match.  

3.3. Klädsel   
3.3.1 I World Boxing-tävlingar bör sekonder kunna identifieras genom att bära deras respektive 

nationella uniform.  
3.3.2 I World Boxing-tävlingar är sekonder inte begränsade till att bära hela träningsdräkter och får bära 

shorts (vid eller under knäna), västar, T-shirts och kepsar förutsatt att alla föremål följer reglerna.  
3.3.3 I World Boxing-tävlingar får sekondernas uniform, underkläder och utrustning inte ha några 

politiska, religiösa eller personliga slagord, uttalanden eller bilder på olagliga substanser eller 
sponsring eller reklam annat än tillverkarens logotyp.  

4. Regel 4: Lagledarna  
4.1. Roll och uppgifter  
4.1.1 Varje lag kommer att ha en lagledare utsedd av det respektive nationella förbundet för att fungera 

som huvudkontaktperson för laget under evenemangets varaktighet.  
4.1.2 Tränare, fysioterapeuter och andra lagfunktionärer kan utföra lagledarens uppgifter när de utsetts 

av deras nationella förbund.  
4.1.3 Lagledare ska närvara vid incheckning av boxningsanmälningar, det tekniska mötet och den 

officiella boxningslottningen.  
4.1.4 Lagledare ansvarar för sitt lags beteende under evenemanget och är skyldiga att stanna med laget.  
4.1.5 Lagledare ska meddela LOC (Local Organising Committee) och World Boxing om eventuella 

ändringar i boxarnas deltagande i matcher under evenemanget.  
4.1.6 En lagledare eller ett nationellt förbund kan utse en ersättare för att agera som ny lagledare för 

resten av evenemanget. Dock måste detta tydligt kommuniceras och bekräftas av LOC och 
World Boxing.  

5. Regel 5: Före-Tävlingsaktiviteter  
5.1. Anmälningar  
5.1.1 Nationella förbund är ansvariga för alla anmälningar till World Boxing-tävlingar. Boxare och andra 

lagmedlemmar måste registreras av det respektive nationella förbundet för varje World Boxing-
tävling.  

5.1.2 Nationella förbund är ansvariga för giltigheten av all information och dokument som tillhandahålls 
under anmälningsprocessen för deras respektive lag.  

5.1.3  Nationella förbund ska säkerställa att deras boxare tävlar i World Boxing-tävlingar under korrekt 
sportnationalitet, i enlighet med dessa regler.  

5.1.4 Nationella förbund är ansvariga för att säkerställa att hälsa, kondition och färdighetsnivåer hos 
boxare och andra lagmedlemmar är tillräckliga för att delta i World Boxing-tävlingar.  

5.1.5 Endast en boxare per viktklass per land är tillåten att tävla, såvida inget annat anges i 
evenemangsreglerna.  
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5.1.6 Alla lagansökningar måste uppfylla kraven som specificeras i evenemangsinbjudan, vilket 
inkluderar men inte är begränsat till:  

• Kopia av pass eller flyktingidentifikationsdokument för varje boxare.  

• World Boxing Code of Conduct undertecknad eller lämpligen överenskommen av varje 
lagmedlem.  

• Medicinskt intyg korrekt stämplat och undertecknat av relevant medicinsk myndighet inom de 
senaste tre (3) månaderna för alla boxare.  

• Undertecknad förklaring om icke-graviditet för alla kvinnliga boxare inom den senaste 
månaden.  

5.1.7 Boxare vars nationella förbund har blivit avstängt av World Boxing eller uteslutet från World Boxing 
får inte accepteras som anmälningar för några World Boxing-tävlingar eller internationella 
tävlingar under perioden för avstängningen eller uteslutningen, såvida inte annat beslutas av 
World Boxings styrelse.  

5.1.8 Boxare som avtjänar en period av otillåtlighet eller som är under preliminär avstängning för ett 
antidopingbrott får inte registreras i någon kapacitet i en tävling under perioden av otillåtlighet 
eller avstängning.  

5.1.9 Boxaren får inte tävla i World Boxing-tävlingar eller internationella tävlingar under något annat 
namn än det som bekräftats av World Boxing.  

5.1.10  World Boxing kan införa och ålägga ett specifikt anmälningssystem som ska användas av LOC 
och nationella förbund för att hantera boxarnas anmälningar, förutsatt att det specificeras i god 
tid i evenemangsinbjudan.  

5.1.11 Om ett specifikt anmälningssystem har utsetts för en tävling av World Boxing, kan boxare som 
inte har anmält sig genom det utsedda anmälningssystemet anses vara obehöriga och 
diskvalificeras från tävlingen.  

5.1.12 Alla boxare som valts och anmälts av sina nationella förbund, i enlighet med relevanta 
tävlingsregler och tidsfrister, måste accepteras av LOC.  

5.1.13 LOC får endast acceptera anmälningar som helt uppfyller dessa regler och evenemangsinbjudan.  
5.1.14 Anmälningar för World Boxing-tävlingar kommer att göras i två (2) faser:  
5.1.14.1 Preliminära anmälningar:  

• Slutförs minst sex (6) veckor före tävlingen.  

• Ska inkludera namnen på lagmedlemmar från vilka de slutliga anmälningarna kommer att 
väljas.  

• Angivet antal boxare som NF (Nationellt Förbund) avser att skicka.  

5.1.14.2 Slutliga anmälningar:  

• Slutförs senast sju (7) dagar före evenemangets start.  

• Ska inkludera de slutliga namnen på lagmedlemmar som kommer att delta i tävlingen.  

5.1.15 På begäran av LOC kan World Boxing införa olika tidsfrister för de preliminära och slutliga 
anmälningarna än de som specificeras i dessa regler. Dessa nya tidsfrister kommer att tydligt 
identifieras i evenemangsinbjudan och resten av de anmälningsrelaterade tävlingsreglerna 
måste följas.  

5.1.16 Nationella förbund vars lag inte dyker upp på de slutliga anmälningarna efter att ha gjort 
preliminära anmälningar utan giltig ursäkt ska rapporteras av LOC till World Boxings idrotts- och 
tävlingskommitté för att överväga omständigheterna och ge en rekommendation till World 
Boxings styrelse angående eventuella ytterligare sanktioner.  
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5.1.17 De slutliga anmälningarna får inte överskrida antalet som anges i de preliminära anmälningarna. 
Efter deadline för slutliga anmälningar får byte av boxare endast göras med uttryckligt tillstånd 
från den tekniska delegaten.  

5.1.18 Om ett nationellt förbund vill anmäla fler boxare än specificerat i den preliminära anmälan är LOC 
inte skyldig att tillgodose dem eller tillåta dem att delta i tävlingen.  

5.1.19 Nationella förbund vars lag inte deltar eller tävlar i tävlingen efter att ha gjort slutliga anmälningar 
kommer att bötfällas av World Boxing med 50 euro per boxare som anmälts men inte tävlat.  

5.1.20 Nationella förbund vars lag inte deltar eller tävlar (helt eller delvis) i tävlingen efter att ha gjort 
slutliga anmälningar kommer att vara skyldiga att ersätta LOC för eventuella ekonomiska 
förluster som uppstått.  

5.1.21 Anmälningar för alla multisportspel, internationella tävlingar och nationella tävlingar kan vara 
föremål för ytterligare regler från de organisationer som äger dessa evenemang.  

5.1.22 Att delta i en annan tävling som äger rum samtidigt utgör inte en giltig ursäkt för att inte delta eller 
för sen återkallelse från en tävling i enlighet med dessa regler.  

5.2. Kontroll av Boxningsanmälningar  
5.2.1 Alla lag måste närvara vid mötet för kontroll av boxningsanmälningar för att validera lagets 

anmälningar innan den officiella boxningslottningen. Att inte närvara kan leda till att hela laget 
dras tillbaka från tävlingen.  

5.2.2 Misslyckande med att presentera ett eller flera dokument kan leda till att lagmedlemmarna dras 
tillbaka från tävlingen.  

5.2.3 Datum för mötet för kontroll av boxningsanmälningar kommuniceras närmare tävlingsdatumen i 
enlighet med evenemangsreglerna.  

5.2.4 Den tekniska delegaten kan besluta att förlänga mötet på grund av försenade ankomster.  
5.2.5 För att bekräfta anmälningarna måste lagen presentera följande dokument:  

• Pass eller flyktingidentifikationsdokument för varje boxare.  
• Boxarens matchbok för varje boxare, korrekt ifylld.  

• Undertecknat deltagarvillkorsformulär för varje boxare.  

• Medicinskt intyg utfärdat inom de tre senaste månaderna för varje boxare.  

• Undertecknad förklaring om icke-graviditet för alla kvinnliga boxare inom den senaste 
månaden.  

• Ett set av boxarnas uniformer.  

• Eventuella andra dokument eller föremål som begärts i evenemangsinbjudan.  

5.2.6 I öppna boxningstävlingar kan boxare ersättas av en annan boxare vid tidpunkten för kontroll av 
boxningsanmälningar, förutsatt att den boxare som ersätter den ursprungliga boxaren 
registrerades i tävlingen som en reservboxare.  

5.2.7 Kontrollen av boxningsanmälningar måste närvaras av minst en (1) representant (lagledare) och 
maximalt två (2) representanter från alla anmälda lag.  
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5.3. Tekniskt Möte  
5.3.1 Detta möte syftar till att låta World Boxing och den lokala organisationskommittén (LOC) 

presentera viktig information om evenemanget och tävlingen, möjliggöra för lagrepresentanter 
att ställa frågor och ta upp eventuella evenemangsrelaterade problem. Tekniska möten är som 
standard schemalagda att äga rum efter kontrollen av boxningsanmälningar och före den 
officiella boxningslottningen.  

5.3.2 Det tekniska mötet bör närvaras av minst en (1) representant (lagledare) och högst två (2) 
representanter från alla anmälda lag.  

5.4. Officiell Boxningslottning  
5.4.1 Den officiella boxningslottningen syftar till att tillhandahålla startlistan för varje viktklass i 

tävlingen.  
5.4.2 Den officiella boxningslottningen äger rum efter det tekniska mötet och kommer att slutföras 

kvällen före den första matchen på tävlingens första dag, såvida inget annat anges i 
evenemangsinbjudan.  

5.4.3 I World Boxing-tävlingar kommer den officiella boxningslottningen att genomföras elektroniskt, om 
inte annat motiveras av tekniskt fel.  

5.4.4 Viktklasserna för boxare som bekräftats vid kontrollen av boxningsanmälningar kommer att vara 
slutgiltiga för den officiella boxningslottningen.  

5.4.5 När den sista viktklassen har dragits och korrekt signerats av den tekniska delegaten anses den 
officiella boxningslottningen vara slutgiltig och oåterkallelig. Omdragningar är endast möjliga om 
fel identifieras senare.  

5.4.6 Minst en (1) representant (lagledare) och maximalt två (2) representanter från varje deltagande lag 
bör närvara vid den officiella boxningslottningen.  

5.5. Tävlingsschema  
5.5.1 Efter den officiella boxningslottningen kommer den tekniska delegaten att godkänna och LOC 

kommer att publicera tävlingsschemat.  
5.5.2 I extraordinära omständigheter kan ändringar av tävlingsschemat göras av den tekniska delegaten, 

så länge resultatet av den officiella boxningslottningen inte ifrågasätts.  
5.5.3 Eventuella ändringar av tävlingsschemat måste meddelas till lagen minst en (1) dag innan de 

matcher som påverkas av ändringarna ska äga rum.  
5.5.4 Om en (1) match schemaläggs om från en session till en annan, kommer matchen för boxarens 

nästa direkta motståndare också att schemaläggas om till samma session.  
5.5.5 En paus på tolv (12) timmar är obligatorisk mellan matcher som en boxare tävlar i. En boxare får 

inte tävla i mer än en (1) match inom samma kalenderdag.  

5.6. Invägningar  
5.6.1 Invägningar sker vanligtvis på morgnarna under tävlingsdagarna och boxare krävs klara vikten på 

den dag de boxas.  
5.6.2 Kontrollen av boxningsanmälningar och den officiella boxningslottningen bestämmer vilken 

viktklass varje boxare väger in för under tävlingens gång.  
5.6.3 En boxare får vara närvarande vid de officiella vågarna endast en gång.  
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5.6.4 Med kroppen naken eller endast i underkläder är vikten som visas på vågen boxarens officiella vikt.  
5.6.5 En boxares vikt får inte överskrida den maximala gränsen för boxarens viktklass. Att överskrida den 

gränsen resulterar i en walkover till förmån för boxarens schemalagda motståndare.  
5.6.6 Vid varje boxares första officiella invägning i en tävling måste boxarens vikt överstiga den minimala 

gränsen för viktklassen. Att väga in under den gränsen resulterar i en walkover till förmån för 
boxarens schemalagda motståndare.  

5.6.7 Elektroniska vågar måste användas för både testvågar och dagliga invägningsvågar. Vågarna måste 
vara kalibrerade och inte flyttas efter kalibrering.  

5.6.8 Testvågar måste finnas tillgängliga vid invägningsområdet och varje teamhotell.  
5.6.9 Separata områden eller separata tidsintervaller måste tilldelas för herrar och damer (pojkar och 

flickor). Dessutom måste tekniska funktionärer som kontrollerar vikten av boxare vara av samma 
kön som boxarna.  

5.6.10 Den slutgiltiga vikten för varje boxare måste kontrolleras av två personer utsedda av den tekniska 
delegaten.  

5.6.11 Förutom boxare är lagrepresentanter inte tillåtna i invägningsområden eller -rum.  
5.6.12 Tiden från slutet av den dagliga invägningen till starten av dagens första match får inte vara 

mindre än tre (3) timmar.  

6. Regel 6: Ringdomaren och Domarna (R&J)  
6.1. Roll  
6.1.1 I alla tävlingar ska varje match kontrolleras av en ringdomare, som kommer att döma i ringen men 

inte sätta poäng för matchen. För varje match kommer fem (5) domare att utses och kommer att 
sätta poäng för varje rond vid sidan av ringen enligt poängsättningskriterierna.  

6.1.2 Ringdomare och domare måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till någon 
World Boxing-tävling.  

6.2. Uppgifter och behörigheter för domaren  
6.2.1 Domare kommer att självständigt sätta poäng för boxarnas prestation varje rond med det "10-Point 

Must"-systemet och i enlighet med dessa tävlingsregler.  
6.2.2 Domare får inte tala eller ge några tecken till boxarna, sekonder, andra domare eller till någon 

annan före, under eller efter matchen, tills de har lämnat tävlingsområdet.  
6.2.3 Domare får inte lämna sin plats tills det slutgiltiga matchresultatet har tillkännagivits för publiken.  

6.3. Uppgifter och behörigheter för ringdomaren  
6.3.1 Ringdomarens främsta ansvar är för säkerheten för båda boxarna under hela matchen.  
6.3.2 Ringdomare kommer att säkerställa att dessa tävlingsregler och rättvist spel strikt iakttas av båda 

boxarna.  
6.3.3 Ringdomare kommer att upprätthålla kontroll över matchen i alla skeden.  
6.3.4 Ringdomare kommer att försöka förhindra att en svag boxare får oproportionerlig och onödigt med 

stryk.  
6.3.5 Ringdomare får inte lämna ringen tills det slutgiltiga matchresultatet har tillkännagivits för publiken 

och båda boxarna har lämnat ringen, såvida inte den tekniska delegaten eller biträdande 
tekniska delegaten anger annat.  
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6.4. Klädkod  
6.4.1 Ringdomare och domare måste bära följande klädsel:  

• Vit, kortärmad, knappad skjorta med krage, instoppad i byxorna; långärmat kan undantagsvis 
godkännas av den tekniska delegaten.  

• Svart fluga.  

• Svarta byxor (inget denim).  

• Svarta sportskor (inga klackar).  

• Kirurgiska handskar.  

6.4.2 Ringdomare och domare kan bära ett svart bälte.  
6.4.3 Ringdomare och domare kan bära hijab.  
6.4.4 Ringdomare och domare kan åläggas att bära annan klädsel av tävlingsreglerna eller av World 
Boxing.  

6.5. Matchtillsättning  
6.5.1 För att säkerställa neutralitet kommer ringdomare och domare att väljas med hjälp av det 

godkända elektroniska lottningssystemet och måste godkännas av den tekniska delegaten och 
lottningens kommissarie.  

6.5.2 Varje ringdomare och domare kommer att vara av en annan nationalitet och representera ett annat 
nationellt förbund än de andra, samt vara av annan nationalitet än båda boxarna som deltar i 
matchen.  

6.5.3 En domare eller bedömare får inte vara medborgare eller bosatt i något land som är en besittning, 
koloni eller beroende av landet för någon av boxarna som deltar i matchen.  

6.5.4 En ringdomare eller domare som har bytt nationalitet får inte döma i en match där en boxare med 
deras tidigare nationalitet deltar.  

6.5.5 I händelse av att det är omöjligt att följa ovanstående direktiv, kommer den tekniska delegaten 
tillsammans med den biträdande tekniska delegaten att godkänna det slutgiltiga urvalet av 
ringdomare och domare, och dokumentera sina skäl skriftligt.  

6.6. Åtgärder  
6.6.1 Beslut om sanktion(er) relaterade till ringdomares eller domares prestationer i en World Boxing-

tävling baseras på resultat från prestationsutvärderingar utförda av utvärderare av ringdomare 
och domare (R&J).  

6.6.2 Utvärderingssystemet för R&J som används för att övervaka prestationerna hos R&Js är en 
automatiserad process, som använder fastställda tröskelvärden för att bestämma över- och 
underprestationer, baserat på utvärderingar och inmatningar från R&Jutvärderare.  

6.6.3 Resultaten från utvärderingarna kommer att granskas och valideras dagligen av R&Jutvärderare. 
Denna validerade data kommer sedan att rapporteras till den tekniska delegaten och lottningens 
kommissarie.  

6.6.4 Baserat på resultaten från de validerade utvärderingarna kan det finnas åtgärder eller sanktioner 
mot R&Js som införs i enlighet med dessa regler.  

6.6.5 Om det av någon anledning är omöjligt att fullständigt genomföra R&Jutvärderingsprocesserna, 
kommer den tekniska delegaten tillsammans med den biträdande tekniska delegaten att 
godkänna en alternativ process för att övervaka och utvärdera prestationerna hos ringdomare 
och domare. Skälen för detta och den nya processen kommer att dokumenteras skriftligt.  



 

 23 

6.6.6 Alla World Boxing-certifierade R&Js kan bli ombedda att genomgå bakgrundskontroller, förutsatt 
att de samtycker till sådana kontroller i förväg. Identifierade fall av felaktigt agerande som anses 
vara risker för de etiska aspekterna av boxningstävlingar kommer att leda till att den/de berörda 
individen/individerna tas bort från listan över R&Js som övervägs för utnämning till 
boxningstävlingar.  

7. Regel 7: Att Poängdöma en Match  
7.1. Poängsystem  
7.1.1 Ett godkänt poängsystem från World Boxing kommer att användas i alla matcher och hanteras av 

den godkända operatören för poängsystemet.  
7.1.2 Det godkända poängsystemet baseras på "Ten Point Must "-systemet.  

7.2. Poängsättningskriterier  
7.2.1 Det finns tre (3) poängsättningskriterier, i ordning av betydelse, som tillämpas för att avgöra 

vinnaren av ronden:  

• Antal kvalitetsslag på målområdet.  

• Teknisk och taktisk överlägsenhet.  

• Konkurrenskraftighet.  

7.2.2 För att ett slag ska räknas som ett kvalitetsslag på målområdet måste det uppfylla följande 
kriterier:  

• Slaget måste träffa i rätt område.  

• Slaget måste ha kroppens eller axelns tyngd bakom sig.  

• Slaget måste träffa med knogeområdet på handsken.  
• Slaget måste träffa utan att bryta mot en regel.  

• Domaren måste ha klar syn på slaget.  

7.2.2.1 Kvantitet av dessa slag ska anses som den viktigaste faktorn i att avgöra vinnaren av ronden.  

7.2.2.2 När kvantiteten av slagen är mycket lika kan kvaliteten på slagen avgöra vinnaren av ronden.  

7.2.2.3: Målområdet för poängsättning definieras som framsidan och sidorna av huvudet och torson, 
specifikt:   

• Framsidan och sidorna av ansiktet, inklusive pannan, tinningarna, kinderna och hakan.   

• Framsidan av öronen som sträcker sig till käklinjen.   

• Näsan och området omedelbart runt den.   

• Främre delen av hakan och underkäken upp till nacken.   

• Bröstområdet från nyckelbenet ner till bältlinjen.   

• Bröstbenet och revbensområdet, inklusive sidorna av torson upp till armhålorna.   

• Bukregionen, specifikt området ovanför bältlinjen.   

• Sidorna av torson ner till toppen av höfterna.   
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7.2.2.4: Baksidan av huvudet, nacken, halsen, ryggraden, nedre delen av ryggen eller under bältlinjen 
ingår inte i målområdet för poängsättning.   
  
7.2.3 När kvantiteten och kvaliteten av poängsättningsslag är mycket lika, avgörs vinnaren av ronden på 

teknisk och taktisk överlägsenhet.   
7.2.3.1 Dominans i matchen genom teknisk och taktisk överlägsenhet kan ha följande attribut:  

• Kontrollerar matchen med en kombination av anfall och försvar.  

• Demonstrerar den "Effektiva Angriparen". En boxare som ständigt attackerar genom att gå 
framåt är inte nödvändigtvis en "Effektiv Angripare".  

• Dikterar tempot i matchen och tvingar motståndaren till en reaktiv position;  

• Kontrollerar positioneringen och rörelsen i ringen, inklusive sidledsrörelse;  

• Stör motståndarens rytm;  

• Neutraliserar motståndarens stil (t.ex. boxare mot slugger, southpaw mot orthodox);  

• Undviker slag genom effektivt försvar, såsom blockering, undvikande, vävning, parering eller 
fotarbete.  

7.2.4. När kvantiteten och kvaliteten på de poänggivande slagen är mycket lika, och ingen av boxarna 
visar tydlig teknisk eller taktisk överlägsenhet, blir konkurrenskraften den avgörande faktorn för att 
bestämma vinnaren av ronden.  

7.2.4.1. Konkurrenskraft mäts genom en boxares kontinuerliga initiativ, aktiva engagemang och 
tydliga avsikt att vinna (att avancera framåt ensam indikerar inte automatiskt överlägsen 
konkurrenskraft).  

  

7.3. Poängtilldelning  
7.3.1 10-9 – jämn rond o När skillnaden i kvantitet av slag 
inte är stor, eller   
o När båda boxarna är jämnt matchade i kvantiteten av slag och kvaliteten på slagen anses för att 

avgöra vinnaren av ronden.   
o  När båda boxarna är jämnt matchade i kvantiteten och kvaliteten av slag och vinnaren av ronden 

bestäms genom teknisk och taktisk överlägsenhet eller konkurrenskraftighet.  
o En rond kan bedömas som jämn även om en boxare får en stående åtta räkning eller lider en 

nedslagning.  
7.3.2 10-8 – tydlig vinnare o Det finns en tydlig vinnare på grund av stor skillnad i 
kvaliteten av slag.  
o Det finns en tydlig vinnare med en mindre skillnad i antalet kvalitetsslag, och kan även inkludera en 

stående åtta räkning eller en nedslagning.  
7.3.3 10-7 – total dominans o En boxare är helt dominerande över den andra 
boxaren i alla kriterier.  
o Det finns en tydlig vinnare med stor skillnad i antalet kvalitetsslag och kan även inkludera en stående 

åtta räkning eller en nedslagning.  

7.4. Slutet av varje rond  
7.4.1 I enlighet med "10-Point Must"-systemet dömer varje domare oberoende förtjänsterna hos de två 

(2) boxarna. Varje domare bestämmer den vinnande boxaren för den ronden genom att tilldela 
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ett poäng på tio (10) poäng och den förlorande boxaren genom att tilldela nio (9) eller färre 
poäng.  

7.4.2 Sju (7) är det lägsta poäng som den förlorande boxaren kan få, beroende på domarens bedömning 
av graden till vilken motståndaren förlorade ronden.  

7.4.3 Varje rond måste ha en uttalad vinnare och ingen rond kan bedömas oavgjord.  
7.4.4 Domarna måste trycka på knappen på poängplattan inom fem (5) sekunder efter att klockan ringer 

för att avsluta ronden. Dessa poäng överförs direkt till ett datorsystem som hanteras av 
poängsystemoperatören och den biträdande tekniska delegaten, och inga ändringar eller tillägg 
görs till dessa poäng efter den ursprungliga överföringen.  

7.4.5 De tilldelade poängen och domaren som tilldelade varje poäng identifieras på en offentlig display 
och i hörnet av sekonderna respektive till de tävlande boxarna, men är inte synliga för 
ringdomaren och domarna på tävlingsområdet.  

7.4.6 Om poängsystemet blir defekt vid någon tidpunkt under matchens gång, kommer ringdomaren att 
samla in alla fem (5) domares poängkort med domarnas namn och överlämna dem till den 
biträdande tekniska delegaten.  

7.5. Slutet av matchen  
7.5.1 Tillkännagivandet av poängen av speakern och på direktsänd TV-sändning görs omedelbart vid 

slutet av matchen, efter godkännande av poängen av den biträdande tekniska delegaten.  
7.5.2 Vid slutet av matchen, men endast efter att vinnaren av matchen har tillkännagivits, identifieras de 

exakta tilldelade poängen och domaren som tilldelade varje poäng på en offentlig display. Denna 
offentliga display visar även den totala poängen från varje domare för varje boxare för hela 
matchen (inklusive eventuella avdrag på grund av varningar).  

8. Regel 8: Att Döma en Match  
8.1. Kommandon och tecken  
8.1.1 Ringdomaren styr matchen med användning av fyra (4) ordkommandon:  

• ”Stop”, används när boxarna beordras att sluta boxas.  

• ”Box”, används när boxarna beordras att börja eller fortsätta boxas.  

• ”Break”, används vid brytning av en klinch.  

• ”Time”, används när tidsmätaren och gongoperatören beordras att stoppa tiden, och för att 
beordra boxarna att sluta boxas.  

8.1.2 Efter kommandona ”Stop” eller ”Time” indikerar ringdomaren för en boxare eventuella 
regelöverträdelser med hjälp av lämpliga förklarande tecken, verbala kommandon och/eller 
gester.  

8.1.3 Ringdomaren får vidröra en boxare med handen för att stoppa och bryta matchen, eller för att 
separera boxarna.  

8.2. Före starten av matchen  
8.2.1 Innan boxarna bjuds in till ringen ser ringdomaren till att ringen är visuellt säker för att matchen ska 

kunna börja.  
8.2.2 Ringdomaren ser ytterligare till att alla positioner för domare vid ringside och ringsideläkare är 

fyllda.  
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8.2.3 När boxarna har gått in i ringen kontrollerar ringdomaren om boxarna bär lämpliga uniformer och 
boxningsutrustning enligt dessa regler.  

8.2.4 Ringdomaren för samman båda boxarna i mitten av ringen för instruktioner före matchen och 
skickar tillbaka dem till sina respektive hörn.  

8.2.5 Ringdomaren signalerar till den biträdande tekniska delegaten för att försäkra att matchen kan 
starta och väntar på bekräftelse, sedan signalerar till tidtagaren och gongoperatören att ringa i 
gongen och signalerar ”Box” för att starta matchen.  

8.3. Under matchen  
8.3.1 Ringdomaren varnar en boxare eller ger en boxare en varning angående fouls eller av någon annan 

anledning i rättvisans intresse, eller för att säkerställa efterlevnad av dessa regler.  
8.3.2 Vid en knockdown ser ringdomaren till att motståndaren omedelbart går till det neutrala hörnet 

som ringdomaren har utsett och förblir där tills ringdomaren tillåter boxaren att lämna hörnet. 
Om motståndaren inte lyder kommandot upphör ringdomaren räkningen tills motståndaren lyder 
kommandot.  

8.3.3 Ringdomaren avslutar en match i vilket skede som helst om ringdomaren anser att den är ensidig 
och äventyrar en boxares säkerhet.  

8.3.4 Ringdomaren avslutar en match i vilket skede som helst om en av boxarna har fått en skada som 
ringdomaren beslutar att boxaren inte bör fortsätta med.  

8.3.5 Ringdomaren avslutar en match i vilket skede som helst om ringdomaren anser att boxarna är 
inaktiva och inte tävlingsinriktade, inte engagerade. I ett sådant fall kan ringdomaren 
diskvalificera en eller båda boxarna.  

8.3.6 Ringdomaren kan diskvalificera en boxare som inte omedelbart följer ringdomarens kommando, 
eller uppträder mot ringdomaren på ett offensivt eller aggressivt sätt när som helst.  

8.3.7 Ringdomaren diskvalificerar en boxare för att ha begått en allvarlig foul med eller utan tidigare 
varning.  

8.3.8 Ringdomaren tolkar dessa regler så långt de är tillämpliga eller relevanta för matchen, eller för att 
besluta och vidta åtgärder angående någon omständighet i matchen som inte täcks av dessa 
regler.  

8.3.9 Ringdomaren stoppar matchen om en boxares utrustning lossnar under en match tills problemet 
är åtgärdat.  

8.3.10 Domaren kan konsultera ringsideläkaren angående en tävlande boxares skick.   
8.3.11 När domaren kallar på ringsideläkaren för att undersöka en boxare, kommer endast domaren och 

ringsideläkaren att vara närvarande i ringen eller på ringkanten, såvida inte ringsideläkaren begär 
hjälp av någon.   

8.3.12 Om en boxare ådrar sig en skada, beordrar domaren den oskadade boxaren att gå till det neutrala 
hörnet, indikerar för den biträdande tekniska delegaten orsaken till skadan (poängslag, oavsiktlig 
foul (accidentell kollision), eller avsiktlig foul) och frågar sedan ringsideläkaren om den skadade 
boxaren är i skick att fortsätta.   

8.3.13 Om en boxare ådrar sig en skada och ringsideläkaren informerar domaren att boxaren är i skick 
att fortsätta, då kan domaren besluta att fortsätta matchen.   

8.3.14 Om en boxare ådrar sig en skada och ringsideläkaren informerar domaren att boxaren inte är i 
skick att fortsätta, då kan domaren besluta att avsluta matchen.   

8.3.15 Om en boxare ådrar sig en skada och domaren inte såg orsaken till skadan, begär domaren 
åsikten från var och en av de fem (5) domarna för att se om alla eller en majoritet har sett en foul eller ett 
korrekt slag. Domaren fattar sedan ett av följande beslut:  
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• Om alla eller en majoritet av domarna har sett ett korrekt slag, blir beslutet Ringdomaren 
stoppar tävlingen - Skada (RSC-I).  

• Om alla eller en majoritet av domarna har sett en avsiktlig foul, blir beslutet Diskvalifikation 
(DSQ).  

• Om alla eller en majoritet av domarna har sett en oavsiktlig foul, blir beslutet enligt domarnas 
poängkort - Vinnare på poäng (WP).  

8.3.16 Om domaren beslutar att stoppa matchen, måste de först informera den biträdande tekniska 
delegaten om beslutet och orsaken till att matchen stoppades. Den biträdande tekniska delegaten bör 
informera domaren om beslutet är klart emot dessa tävlingsregler .  

8.4. Efter slutet av matchen  

8.4.1 Domaren ser till att boxaren har lämpliga lindor, enligt regel 12, efter slutet av matchen .  
8.4.2 Domaren indikerar vinnaren av matchen genom att höja en boxares hand eller peka på 
vinnaren med båda händerna.  

8.4.3 Domaren indikerar vinnaren av matchen endast efter att tillkännagivandet har gjorts av 
speakern.  

8.4.4 När vinnaren av en match tillkännages måste domaren vara placerad i mitten av ringen och 
indikera vinnaren av matchen medan de står mot den främsta TV-kameran, såvida inte den 
tekniska delegaten instruerar annorlunda.  

8.5. Fouls  
8.5.1 Att slå under bältet (lågt slag).   
8.5.2 Att använda huvudet för att slå.   
8.5.3 Att använda axeln för att slå.   
8.5.4 Att använda underarmen eller armbågen för att slå.   
8.5.5 Att slå med en öppen handske.   
8.5.6 Att slå med insidan av handsken.  
8.5.7 Att slå med handleden eller sidan av handen.  
8.5.8 Att slå motståndarens rygg, särskilt på baksidan av nacken eller huvudet.   
8.5.9 Att slå motståndaren med ett njurslag.   
8.5.10 Att slå motståndaren med ett pivoterande slag eller backhand slag.   
8.5.11 Att hålla fast.   
8.5.12 Att hålla och slå.   
8.5.13 Att låsa motståndarens arm eller huvud, eller trycka en arm under motståndarens arm.  
8.5.14 Att fällas.  
8.5.15 Att sparka.   
8.5.16 Att stånga.   
8.5.17 Att strypa.   
8.5.18 Att dra.   
8.5.19 Att bita.   
8.5.20 Att spotta på motståndaren eller ringdomaren.  
8.5.21 Att medvetet spotta ut tandskyddet.  
8.5.22 Att fejka/simulera.   
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8.5.23 Att trycka.   
8.5.24 Att trycka motståndarens ansikte med en arm eller en armbåge.  
8.5.25 Att trycka tillbaka motståndarens huvud.   
8.5.26 Att attackera medan man håller i repen eller göra orättvis användning av repen.   
8.5.27 Att ligga på, brottas och kasta i klinch.   
8.5.28 Att attackera en motståndare som är nere eller som håller på att resa sig.   
8.5.29 Att ducka under motståndarens bälte.   
8.5.30 Att helt passivt försvara sig genom dubbel täckning och avsiktligt falla, springa eller vända ryggen 

för att undvika ett slag.   
8.5.31 Att tala utan ringdomarens tillstånd.   
8.5.32 Att inte backa när det beordras att bryta.   
8.5.33 Att försöka slå motståndaren omedelbart efter att ringdomaren har beordrat ”break” och innan 

man har tagit ett steg tillbaka.   
8.5.34 Att attackera eller bete sig aggressivt mot en ringdomare när som helst.   
8.5.35 Att hålla den främre handen rak för att hindra motståndarens syn.  

8.6. Knockdown  
8.6.1 En boxare anses vara nedslagen på grund av ett lagligt slag om:  

• Boxaren vidrör golvet med någon del av kroppen förutom boxarens fötter som resultat av ett 
slag eller en serie slag.  

• Boxaren ligger på repen som resultat av ett slag eller en serie slag.  

• Boxaren är utanför eller delvis utanför repen som resultat av ett slag eller en serie slag.  

• Efter ett hårt slag har boxaren inte fallit och ligger inte på repen, men anses vara skadad och 
kräver en stående åtta räkning.  

8.6.2  I händelse av en knockdown måste ringdomaren säga ”Stopp” och sedan börja räkna, 

 •     räkna från ett (1) till åtta (8), om boxaren är i skick att fortsätta, och  

• räkna från ett (1) till tio (10) om boxaren inte är i skick att fortsätta.  

8.6.3 Ringdomaren räknar med intervaller på en (1) sekund och indikerar varje sekund med handen så att 
boxaren som har blivit nedslagen kan vara medveten om räkningen.  

8.6.4 Om båda boxarna slås ned samtidigt, fortsätter räkningen så länge en av dem fortfarande är 
nedslagen.  

8.6.5 Innan numret ”ett” (”1”) räknas måste ett intervall på en (1) sekund ha passerat från tiden då 
boxaren blev nedslagen och tiden för tillkännagivandet av ”ett” (”1”).  

8.6.6 Om en boxare slås ned som resultat av ett slag och matchen fortsätter efter att räkningen till åtta 
(8) har nåtts, men boxaren faller igen utan att ha fått ytterligare ett slag, kan ringdomaren 
fortsätta räkningen från åtta (8) upp till tio (10).  

8.6.7 När en boxare slås ned som resultat av ett slag får matchen inte fortsätta förrän ringdomaren har 
nått en obligatorisk räkning till åtta (8), även om boxaren är redo att fortsätta innan dess eller 
ronden har avslutats.  

8.6.8 I händelse av att en boxare blir nedslagen vid slutet av någon rond, fortsätter ringdomaren att räkna 
tills boxaren inte längre är nedslagen oavsett slutet på ronden.  

8.6.9 Om ringdomaren räknar upp till tio (10), anses sådan boxare ha förlorat matchen genom knockout 
(KO) oavsett slutet på ronden. (Gongen räddar inte boxaren)  
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8.7. Obligatoriska räkningsgränser  
8.7.1 För Elit, U19, U17 ålderskategorier,  

• ett maximalt antal av tre (3) åtta räkningar tillämpas i en (1) rond och  

• ett maximalt antal av fyra (4) åtta räkningar tillämpas i en (1) match.  

8.7.2 Räkningar till åtta på grund av olagliga slag eller fouls anses inte i obligatoriska räkningsgränser.  

8.8. Boxare utanför ringen  
8.8.1 I händelse av att en boxare slås ut ur ringen av ett lagligt slag, måste boxaren tillåtas trettio (30) 

sekunder att komma tillbaka in i ringen efter en räkning till åtta utan hjälp av någon. Om boxaren 
inte kan komma tillbaka inom den nämnda tidsramen, anses denna boxare ha förlorat matchen 
genom att ringdomaren stoppar tävlingen (RSC).  

8.8.2 I händelse av att en boxare blir puttad ut ur ringen, måste boxaren tillåtas sextio (60) sekunder att 
komma tillbaka in i ringen (ingen räkning behövs). Om boxaren inte kan komma tillbaka inom den 
nämnda tidsramen eller kommer in i ringen men inte ser ut att vara i skick att fortsätta, kommer 
ringdomaren att be ringside-läkaren att undersöka boxaren.  

• Om ringside-läkaren förklarar att boxaren inte är i skick att fortsätta, kommer motståndaren till 
boxaren att förlora genom diskvalifikation (DSQ).  

• Om ringside-läkaren förklarar att boxaren är i skick att fortsätta, kommer ringdomaren att ge 
en varning till den felande boxaren och återuppta matchen.  

8.8.3 I händelse av att en boxare faller ut ur ringen av egen vilja, måste boxaren tillåtas trettio (30) 
sekunder att komma tillbaka in i ringen, utan en räkning till åtta. Om boxaren inte kan komma 
tillbaka inom den nämnda tidsramen, anses sådan boxare ha förlorat matchen genom att 
ringdomaren stoppar tävlingen (RSC).  

8.9. Tandskydd som faller ut  
8.9.1 Ringdomaren ger en obligatorisk varning till en boxare som medvetet spottar ut tandskyddet utan 

att ha fått ett korrekt slag.  
8.9.2 Ringdomaren ger en obligatorisk varning till en boxare vars tandskydd faller ut för tredje gången.  

8.10. Lågt slag  
8.10.1 Efter ett lågt slag, om den kränkta boxaren inte klagar och det låga slaget inte var hårt och 

avsiktligt, signalerar ringdomaren foul utan att avbryta matchen.  
8.10.2 Efter ett lågt slag, om den drabbade boxaren klagar över allvarligheten av det låga slaget, har 

ringdomaren två (2) alternativ:  

• Ringdomaren diskvalificerar omedelbart den felande boxaren om det är ett avsiktligt och hårt 
slag.  

• Ringdomaren börjar en räkning.  

8.10.3 Efter ett lågt slag, om ringdomaren börjar en räkning på grund av klagomål från den kränkta 
boxaren om svårighetsgraden av det låga slaget, har ringdomaren ytterligare två (2) alternativ:  

• Ringdomaren kan ge en varning till förövaren, om den drabbade boxaren är i skick att fortsätta, 
och matchen fortsätter;  

• Ringdomaren ger högst en minut och 30 sekunder (90 sekunder) för den kränkta boxaren att 
återhämta sig om boxaren inte är i skick att fortsätta efter den inledande räkningen.  
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8.10.4 Efter ett lågt slag, om ringdomaren genomför en räkning på grund av klagomål från den drabbade 
boxaren om allvarligheten av det låga slaget, och sedan ger en minut och 30 sekunder (90 
sekunder) för boxaren att återhämta sig, har ringdomaren ytterligare två (2) alternativ:  

• Ringdomaren kan ge en varning till förövaren, om den drabbade boxaren är i skick att fortsätta, 
och matchen fortsätter;  

• Om den drabbade boxaren fortfarande inte är i skick att fortsätta, förklarar ringdomaren 
motståndaren som vinnare av matchen genom att ringdomaren stoppar tävlingen – Skada 
(RSC-I).  

8.11. Försiktighet, varning, diskvalifikation  
8.11.1 Ringdomaren, efter eget omdöme, kan varna, varna eller diskvalificera boxaren, som inte lyder 

instruktionerna, som handlar mot reglerna, som boxas på ett osportsligt sätt eller som begår 
fouls.  

8.11.2 En tredje varning i en match för en boxare resulterar i en automatisk diskvalifikation av 
ringdomaren.  

8.11.3 Ringdomaren, som avser att ge en varning till en boxare, säger ”Stop” och demonstrerar 
överträdelsen för boxaren först och sedan för den biträdande tekniska delegaten.  

8.11.4 Om ringdomaren ger en varning till en boxare, registrerar den biträdande tekniska delegaten 
varningen och informerar operatören för poängsystemet som i sin tur registrerar varningen i 
poängsystemet. Varje varning reducerar den felande boxarens totalpoäng med ett (1) poäng per 
domare.  

8.11.5 Ringdomaren ger en varning till den felande boxaren om motståndaren får en skallning eller något 
annat allvarligt olagligt slag som inte orsakar en skada eller ett snitt,  

8.11.6 Ringdomaren kan diskvalificera den felande boxaren, om motståndaren får en skallning eller 
något annat allvarligt otillåtet slag och detta anses tillräckligt allvarligt för att motivera en 
diskvalifikation.  

8.11.7 Ringdomaren diskvalificerar den felande boxaren, om motståndaren får en skallning eller något 
annat olagligt slag som orsakar en skada eller ett snitt.  

8.11.8 Om ringdomaren har någon anledning att tro att en foul har begåtts som ringdomaren inte har 
sett, kan ringdomaren rådfråga domarna vid sidan av ringen.  

8.11.9 Om ringdomaren upptäcker en oegentlighet i boxarens handlindor eller bandage efter matchen 
som, enligt ringdomarens åsikt, gav en fördel åt boxaren, diskvalificerar ringdomaren omedelbart 
boxaren.  

9. Regel 9: Domslut  
9.1. Vinst på Poäng (WP)  
9.1.1 Vid slutet av en match avgör varje domare en vinnare baserat på boxarens totala poäng under 

matchen. Vinnaren bestäms genom det godkända poängsystemet genom enhälligt eller delat 
beslut.  

9.1.2 Ett enhälligt domslut på poäng förklaras när alla fem (5) domare utser samma vinnare.  
9.1.3 Ett delat domslut på poäng förklaras:  

• När tre (3) domare utser en (1) boxare som vinnaren och de andra två (2) domarna antingen 
utser den andra boxaren som vinnare eller ett oavgjort resultat; eller  
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• Fyra (4) domare utser en (1) boxare som vinnaren och den andra domaren antingen utser den 
andra boxaren som vinnare eller ett oavgjort resultat.  

9.1.4 Om de totala poängen som tilldelats av varje domare, inklusive eventuella avdrag, är lika vid slutet 
av matchen, ombeds domare(n) med jämna poäng att bryta oavgjort och nominera vilken boxare 
som enligt deras åsikt är vinnaren av matchen i följande fall:  

• En (1) domare har jämna poäng, och de totala poängen från de andra fyra (4) domarna är jämnt 
fördelade; eller  

• Två (2) domare har jämna poäng och de andra tre (3) domarna inte poängsätter enhälligt; eller  

• Tre (3) eller fler domare har jämna poäng.  

9.1.5  Domarna poängsätter ronden för varje boxare fram till tidpunkten för matchens avslutande, och 
boxaren som leder på poäng förklaras som vinnaren av matchen på poäng. Ronden där matchen 
stoppas poängsätts, även om det är en partiell rond.  

9.1.6 Beslutet Vinst på Poäng (WP) tillämpas om en skada orsakad av en oavsiktlig foul inträffar under 
någon rond och som ett resultat stoppas tävlingen av ringdomaren.  

9.1.7 Beslutet Vinst på Poäng (WP) tillämpas ifall båda boxarna skadas samtidigt och som ett resultat 
stoppas tävlingen av ringdomaren.  

9.1.8 Beslutet Vinst på Poäng (WP) tillämpas ifall matchen avslutas av ringdomaren på grund av en 
situation som ligger utanför boxarnas eller ringdomarens kontroll, såsom förstöring av ringen, 
belysningsfel, naturkrafter eller andra liknande oförutsedda förhållanden, och endast om den 
nämnda situationen inträffar efter slutet av den första ronden.  

9.1.9 Beslutet Vinst på Poäng (WP) tillämpas i fall av Dubbel Knockout (DKO) under en finalmatch i en 
tävling.  

9.1.10 Om en match avbryts på grund av force majeure efter den första ronden, avslutas matchen, och 
poängen anses som slutgiltiga.  

9.2. Ringdomaren Stoppar Tävlingen (RSC)  
9.2.1 Om en boxare, enligt ringdomarens åsikt, är utklassad eller tar emot överdrivet med stryk eller 

hårda slag, stoppas matchen, och motståndaren förklaras som vinnaren av matchen genom 
RSC.  

9.2.2 Om en boxare står och är oförmögen att fortsätta och/eller misslyckas med att återuppta 
boxningen efter en räkning, förklaras motståndaren som vinnaren av matchen genom RSC.  

9.2.3 Om en boxare misslyckas med att återuppta boxningen omedelbart efter viloperioden mellan 
ronderna, förklaras motståndaren som vinnaren av matchen genom RSC.  

9.2.4 Om en boxare som fallit ut ur ringen som resultat av ett tillåtet slag inte återinträder i ringen efter 
trettio (30) sekunder, förklaras motståndaren som vinnaren av matchen genom RSC.  

9.2.5 Ringsideläkaren har möjlighet att råda ringdomaren att avsluta en match om en boxare, enligt 
ringsideläkarens åsikt, tar emot överdrivet med stryk. Motståndaren förklaras som vinnaren av 
matchen genom RSC.  

9.3. Ringdomaren Stoppar Tävlingen - Skada (RSC-I)  
9.3.1 Om en boxare, enligt ringdomarens åsikt, är oförmögen att fortsätta på grund av en åsamkad eller 

förvärrad skada från tillåtna slag, stoppas matchen, och motståndaren förklaras som vinnaren 
av matchen genom RSC-I.  

9.3.2 Om en boxare, enligt ringdomarens åsikt, är oförmögen att fortsätta tävla på grund av en skada 
som inte åsamkats av slag, stoppas matchen, och motståndaren förklaras som vinnaren av 
matchen genom RSC-I.  
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9.3.3 Om en boxare får ett lågt slag och inte återhämtar sig efter en minut och 30 sekunder (1m 30s), 
förklaras motståndaren som vinnare av matchen genom RSC-I.  

9.4. Uppgivet (ABD)  
9.4.1 Om en boxare drar sig tillbaka frivilligt eller om boxarens sekond kliver upp på ringkanten och 

kastar in handduken i ringen (utom medan ringdomaren genomför en räkning), förklaras 
motståndaren som vinnaren av matchen genom ABD.  

9.4.2 Om en boxare tappar en kontaktlins under en rond eller match och inte accepterar att fortsätta 
boxas utan kontaktlinsen, avslutar ringdomaren matchen och förklarar motståndaren som 
vinnaren av matchen genom ABD.  

9.5. Vinst genom Diskvalifikation (DSQ)  
9.5.1 Om en boxare diskvalificeras av någon anledning, förklaras motståndaren som vinnaren av 

matchen genom DSQ.  
9.5.2 Om ringdomaren, efter eget omdöme, bestämmer att en avsiktlig foul orsakat en skada på en 

boxare och att den drabbade och skadade boxaren inte kan fortsätta på grund av skadan från 
denna avsiktliga foul, diskvalificeras den felande boxaren och den skadade boxaren förklaras 
som vinnaren av matchen genom DSQ.  

9.5.3 Den tredje varningen i matchen diskvalificerar automatiskt boxaren, och motståndaren förklaras 
som vinnaren av matchen genom DSQ.  

9.5.4 Om båda boxarna diskvalificeras, inklusive walkovers, förlorar båda boxarna matchen genom 
BDSQ.  

9.5.5 Om båda boxarna i matchen diskvalificeras i något skede av tävlingen före en semifinal, vinner 
deras motståndare i nästa rond genom walkover.  

9.5.6 Om båda boxarna i matchen diskvalificeras under en finalmatch (BDSQ), tilldelas båda boxarna 
silvermedaljer.  

9.6. Diskvalifikation för Osportsligt Uppförande (DQB)  
9.6.1 Om en boxare diskvalificeras för osportsligt uppförande (såsom att attackera eller agera aggressivt 

mot en ringdomare, domare, teknisk delegat, lago_iciell, motståndare eller annan), förklaras 
motståndaren som vinnaren av matchen genom DQB och den diskvalificerade boxaren kommer 
att bli föremål för sanktioner bestämda av World Boxing.  

9.6.2 Ringdomaren förklarar en vinnare genom DSQ och endast den tekniska delegaten har befogenhet 
att justera resultatet till DQB för något osportsligt uppförande.  

9.6.3 Om båda boxarna diskvalificeras för osportsligt uppförande, är ingen av boxarna berättigade till en 
medalj.  

9.7. Vinst genom Knockout (KO)  
9.7.1 Om en boxare slås ned, misslyckas med att ställa sig upp och återuppta boxningen innan boxaren 

räknas till tio (10), förklaras motståndaren som vinnaren av matchen genom KO.  
9.7.2 I händelse av en nödsituation och ringdomaren avbryter räkningen och/eller kallar in 

ringsideläkaren till ringen innan boxaren räknats till tio (10), förklaras motståndaren som 
vinnaren av matchen genom KO.  

9.7.3 Efter att ringdomaren sagt ”Ten” (”10”), avslutas matchen och måste beslutas som KO. 
Ringdomaren får stoppa räkningen när som helst om ringdomaren anser att boxaren omedelbart 
behöver medicinsk uppmärksamhet, och beslutet blir KO.  

9.7.4 I händelse av en Dubbel KO (DKO) förlorar båda boxarna matchen genom DKO.  



 

 33 

9.7.5 Om en DKO inträffar under en final, tillämpas beslutet Vinst på Poäng (WP) enligt dessa regler.  

9.8. Vinst genom Walkover (WO)  
9.8.1 Om en boxare är närvarande i ringen fullt utrustad och redo att boxas, och den motstående 

boxaren misslyckas med att dyka upp i ringen efter att ha tillkännagivits och  
en maximal period på en (1) minut har förflutit efter att klockan ringt, förklarar ringdomaren den 
närvarande boxaren som vinnaren genom WO.  

9.8.2 Om en boxare misslyckas med den medicinska undersökningen eller den dagliga invägningen, 
vinner motståndaren genom WO. Boxarna för den respektive matchen kommer inte att kallas till 
tävlingsområdet och matchresultatet kommer att officiellt tillkännages.  

9.8.3 Om en boxare som vunnit genom DSQ förklaras oförmögen att tävla i nästa rond av samma tävling, 
förklaras motståndaren som vinnaren av matchen genom WO.  

9.8.4 Om en match inte kan äga rum eftersom båda boxarna inte kan tävla (BDSQ eller DKO) i något 
skede av tävlingen före semifinalerna, vinner motståndaren i nästa rond genom walkover.  

9.8.5 Om en semifinalmatch inte kan äga rum eftersom båda boxarna inte kan tävla av medicinska skäl 
eller på grund av force majeure, kommer båda boxarna att få en bronsmedalj utöver förloraren av 
den andra semifinalmatchen.  

9.8.6 Om båda semifinalmatcherna inte kan äga rum, kommer fyra (4) boxare att rankas som tredje.  
9.8.7 Om en finalmatch inte kan äga rum eftersom båda boxarna misslyckades med den dagliga 

invägningen eller inte visade sig, kommer båda att diskvalificeras från finalen och tilldelas 
silvermedaljer.  

9.8.8 Om en finalmatch inte kan äga rum eftersom båda boxarna inte tilläts tävla av medicinskt beslut 
eller force majeure, kommer båda boxarna att få silvermedaljer.  

9.9. Extraordinär omplanering av en Match  
9.9.1 Matchen kan avslutas av ringdomaren på grund av en situation som ligger utanför boxarnas eller 

ringdomarens kontroll, såsom förstöring av ringen, belysningsfel, naturkrafter eller andra 
liknande oförutsedda förhållanden.  

9.9.2 Om en match avbryts under den första ronden och inte kan slutföras, kommer matchen att 
schemaläggas om samma dag (helst inom samma session). Beslutet fattas av den tekniska 
delegaten.  

9.9.3 Om en match avbryts under den första ronden under en finalmatch och inte kan slutföras, kommer 
matchen att avbrytas och båda boxarna kommer att få en silvermedalj.  

9.10. Protest av en Match  
9.10.1 Inga protester eller överklaganden i World Boxing-tävlingar är tillåtna och domsluten är slutgiltiga.  

 
10. Regel 10: Tekniska Funktionärer (TOs)  
10.1. Positioner för TOs  
10.1.1 Teknisk delegat  
10.1.2 Biträdande teknisk delegat  
10.1.3 Lottningstjänsteman  
10.1.4 Ringsideläkare  
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10.1.5 Utvärderare av Ringdomare och Domare  
10.1.6 Koordinator för Ringdomare och Domare  
10.1.7 Utrustningsansvarig  
10.1.8 Sårtekniker  
10.1.9 Tidtagare och gong-operatör  
10.1.10  Speaker  

10.2. Behörigheter för TOs  
10.2.1 Tekniska funktionärer får inte ha något förflutet av tidigare sanktioner på grund av integritets- eller 

etikskäl.  
10.2.2 Klädkoden för tekniska funktionärer är strikt a_ärsmässig, såvida inte tekniska funktionärer 

tillhandahålls med uniform godkänd av World Boxing.  
10.2.3 I en World Boxing-tävling kan det bara finnas maximalt två TOs av samma nationalitet.  
10.2.4 I en World Boxing-tävling får tekniska funktionärer inte arbeta i någon match som involverar 

boxare från det land där TO antingen är född eller bor, eller om TO delar samma pass eller 
liknande flyktingidentifikationsdokument som någon av boxarna i den matchen.  

10.2.5 I World Boxing-tävlingar måste TOs deklarera och rapportera intressekonflikter till den tekniska 
delegaten eller den biträdande tekniska delegaten.  

10.2.6 Alla World Boxing-certifierade tävlingstjänstemän (TOs) kan bli ombedda att genomgå 
bakgrundskontroller, förutsatt att de samtycker till sådana kontroller i förväg. Alla identifierade 
fall av felaktigheter som bedöms utgöra risker för boxarnas och boxningstävlingarnas etiska 
välbefinnande kommer att leda till att de berörda individerna tas bort från listan över 
tävlingstjänstemän (TOs) som övervägs för utnämning till boxningstävlingar.  

10.3. Den Tekniska Delegaten (TD)  
10.3.1  TDs måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till någon World Boxingtävling.  
10.3.2  TD får inte vara medborgare i det land där en World Boxing-tävling äger rum.  
10.3.3  TD får inte vara en aktiv R&J och/eller boxare.  
10.3.4  En session börjar inte utan närvaro av TD.  
10.3.5  Om TD inte är närvarande, kommer den mest seniora biträdande tekniska delegaten (DTD) att 

anta rollen som TD. Senioritet fastställs baserat på antalet framträdanden som teknisk 
funktionär vid World Boxing-tävlingar och tillkännages av TD innan tävlingen startar.  

10.3.6  Innan starten av någon World Boxing-tävling är TD ansvarig för att genomföra ett tekniskt möte 
med lagsfunktionärer.  

10.3.7  TD är ansvarig för att säkerställa att tävlingsområdet och områdena för boxare, R&Js och TOs 
fungerar enligt.  

10.3.8  TD kommer att vara ansvarig för att övervaka alla domslut.  
10.3.9  TD kommer att granska poängen och inhämta feedback från utvärderare av domare och 

ringdomare angående prestationen hos domare och ringdomare.  
10.3.10  TD krävs för att närvara vid det dagliga mötet för sanktioner och filter för R&J, lett av 

huvudutvärderaren för R&J.  
10.3.11  Baserat på det dagliga mötet för sanktioner och filter för R&J, är TD ansvarig för att övervaka 

processen för att säkerställa att den överensstämmer med procedurerna för sanktioner och 
filter.  

10.3.12  TD krävs för att närvara vid och leda det dagliga mötet för TO.  
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10.3.13  I World Boxing-tävlingar kommer TD att utvärdera TOs baserat på kriterierna utvecklade av 
World Boxing och kommer att vidarebefordra resultaten till World Boxings sport- och 
tävlingskommitté.  

10.3.14  Om en TO som utsetts för en match är frånvarande, kommer TD att utse en ersättare från de 
funktionärer som är närvarande vid tävlingen.  

10.3.15  Om en match inte kan hållas på grund av force majeure kan TD beordra att stoppa matchen tills 
den kan återupptas på ett lämpligt sätt.  

10.3.16  Under någon World Boxing-tävling kommer den utsedda TD att vara ansvarig för att varna, ge 
varningar och/eller ta bort ackrediteringen från personer som uppvisar olämpligt beteende.  

10.3.17  TD får inte arbeta i matcher som involverar boxare från det land där TD är född eller bor, eller om 
TD delar samma pass eller liknande flyktingidentifikationsdokument som boxaren. Andra 
intressekonflikter måste också deklareras.  

10.4. Den Biträdande Tekniska Delegaten (DTD)  
10.4.1 Biträdande tekniska delegater måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till 

någon World Boxing-tävling, såvida inte annat anges i evenemangsreglerna.  
10.4.2 DTD får inte vara medborgare i det land där en World Boxing-tävling äger rum och måste ha en 

annan nationalitet än den utsedda TD, såvida inte annat anges av evenemangsreglerna.  
10.4.3 DTD får inte vara en aktiv R&J och/eller boxare.  
10.4.4 I någon World Boxing-tävling kommer DTD att vara ansvarig för alla tävlingsaspekter av matchen 

med samma uppgifter som den utsedda TD.  

10.5. Lottningssamordnaren  
10.5.1 Lottningssamordnare måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till någon World 

Boxing-tävling, såvida inte annat anges i evenemangsreglerna.  
10.5.2 Lottningssamordnaren får inte vara en aktiv R&J och/eller boxare.  
10.5.3 Lottningssamordnaren kommer att följa R&J-lottningsprotokollet.  
10.5.4 Lottningssamordnaren kommer att närvara vid det dagliga mötet för sanktioner och filter för R&J 

lett av huvudutvärderaren för R&J. Under detta möte kommer lottningssamordnaren att 
informeras om de filter som ska tillämpas för dagen.  

10.5.5 Lottningssamordnaren kommer att specificera alla faktiska filter till poängsystemoperatören 
innan den datoriserade R&J-lottningen. Filter bör överensstämma med neutralitetsprinciperna.  

10.5.6 Lottningssamordnaren kommer att säkerställa att R&J-lottningen överensstämmer med 
neutralitetsprinciperna.  

10.5.7 Efter R&J-lottningen kan lottningssamordnaren endast göra ändringsförfrågningar under 
extraordinära omständigheter och bör följa R&J-lottningsprotokollet.  

10.5.8 Lottningssamordnaren kommer att skapa och underhålla ett roterande schema för 
R&Jutvärderare.  

10.6. Ringsideläkaren  
10.6.1 Ringsideläkare måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till någon World 

Boxing-tävling, såvida inte annat anges i evenemangsreglerna.  
10.6.2 Minst en (1) och högst två (2) ringsideläkare kommer att vara närvarande vid ringside under alla 

sessioner vid World Boxing-tävlingar.  
10.6.3 I nödsituationer under en World Boxing-tävling där utsedda ringsideläkare inte kan utföra sina 

uppgifter, kan den utsedda TD utse en lokal läkare eller en lagsläkare att arbeta vid ringside.  
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10.6.4 Ringsideläkaren säkerställer att World Boxing-tävlingar följer World Boxings medicinska riktlinjer.  
10.6.5 Ringsideläkaren utför medicinska undersökningar vid alla dagliga invägningar.  
10.6.6 Ringsideläkaren kommer att vara närvarande en (1) timme före den första matchen och tills de 

kontrollerar boxarna vid slutet av den sista matchen för varje tävlingsdag.  
10.6.7 Ringsideläkaren kommer att bära kirurgiska handskar under matchen.  
10.6.8 Ringsideläkaren kan ombeds av ringdomaren under en match att uttrycka sin åsikt om en 

tävlande boxares skick.  
10.6.9 Ringsideläkaren får behandla en skada i maximalt en (1) minut. Behandling får endast ske en gång 

per match för varje boxare.  
10.6.10 Ringsideläkaren ger stöd för antidopingrelaterade frågor.  
10.6.11 Ringsideläkaren utför medicinska undersökningar för utsedda R&Js före starten av en World 

Boxing-tävling.  
10.6.12  Före starten av varje session kommer en ringsideläkare att kontrollera medicinska 

förnödenheter enligt World Boxings medicinska riktlinjer - inklusive en ambulans, en bärbar 
syretank och en bår.  

10.6.13  Om en boxare blir medvetslös får endast ringdomaren och ringsideläkaren vara kvar i ringen. 
Endast ringsideläkaren får begära ytterligare hjälp.  

10.6.14  Om en boxare är medvetslös i mer än en (1) minut, måste boxaren transporteras till närmaste 
sjukhus (om möjligt till neurokirurgiavdelningen) för vidare utvärdering. Varje boxare med 
hjärnskakning kan hänvisas till sjukhuset av ringsideläkaren.  

10.6.15  I fall av en KO utan medvetslöshet, eller i fall av en RSC, kommer boxaren omedelbart efteråt att 
undersökas av ringsideläkaren i omklädningsrummet för att bestämma skadans natur och 
behovet av ytterligare medicinsk observation och/eller sjukhusvistelse.  

10.6.16  Ringsideläkaren kan rekommendera behandling för skadade boxare.  
10.6.17  Ringsideläkaren avgör om en boxare är ”fit to box”.  
10.6.18  Ringsideläkaren fyller i Medicinsk Match-Rapport ifall en begränsningsperiod och/eller 

skyddande sanitära åtgärder har beordrats för boxaren. Ringsideläkaren kommer också att 
skicka en kopia av rapporten till World Boxing.  

10.6.19  Ringsideläkare måste begära till DTD eller TD att stoppa matchen om en tävlande boxare verkar 
oförmögen att fortsätta.  

10.7. Utvärderaren av Ringdomare och domare (R&J Utvärderare)  
10.7.1 R&J Utvärderare måste vara tidigare internationella R&Js och måste vara certifierade av World 

Boxing för att kunna utses till någon World Boxing-tävling.  
10.7.2 R&J Utvärderaren får inte vara en aktiv R&J och/eller boxare.  
10.7.3 R&J Utvärderaren närvarar vid dagliga R&J Utvärderarmöten för att ge feedback och analys efter 

match.  
10.7.4 R&J Utvärderaren närvarar vid dagliga möten för R&Js prestation för att validera eventuella R&J 

sanktioner.  
10.7.5 R&J Utvärderaren utvärderar prestationen hos domarna och/eller ringdomarna.  
10.7.6 R&J Utvärderaren som tilldelats en match som domarutvärderare ska poängsätta varje rond för 

jämförelse med domarnas poäng.  
10.7.7 Om det krävs av huvudutvärderaren för R&J, ska R&J Utvärderare närvara vid de dagliga R&J-

mötena, som leds av huvudutvärderaren för R&J.  
10.7.8 Huvudutvärderaren för R&J är en R&J Utvärderare som valts för att vara talesperson för gruppen 

R&J Utvärderare/Domarobservatör. Denna position är ansvarig för att säkerställa att gruppen 
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följer riktlinjerna, kommunicerar feedback på uppdrag av gruppen under alla möten med R&Js 
och andra TOs.  

10.8. Koordinatorn för Domare och Ringdomare (R&J Koordinator)  
10.8.1 R&J Koordinatorer måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till någon World 

Boxing-tävling, såvida inte annat anges i evenemangsreglerna.  
10.8.2 R&J Koordinatorn samlar in R&J Matchuppdrag Match för Match från Lottningssamordnaren.  
10.8.3 R&J Utvärderaren leder i tid, domarna och ringdomarna från R&J Loungen till ett utsett område 

runt tävlingsområdet.  
10.8.4 R&J Utvärderaren informerar R&Js att gå in på tävlingsområdet och ser till att var och en är på rätt 

position.  
10.8.5 R&J Utvärderaren distribuerar information om R&J Matchuppdrag till Speakern, R&J Utvärderarna 

och TD.  
10.8.6 R&J Utvärderaren ser till att R&Js lämnar tävlingsområdet på ett ordnat sätt efter matchens slut.  

10.9. Utrustningsansvarig  
10.9.1 Utrustningsansvariga måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till någon World 

Boxing-tävling, såvida inte annat anges i evenemangsreglerna.  
10.9.2 Utrustningsansvarig får inte vara en aktiv R&J och/eller boxare.  
10.9.3 Utrustningsansvarig ser till att all boxares utrustning, utrustningsdistribution och hantering 

överensstämmer med World Boxings regler.  
10.9.4 Utrustningsansvarig är ansvarig för all boxares tävlingsrelaterade utrustning och dess 

distribution.  
10.9.5 Utrustningsansvarig kommer att ansvara för de volontärer som eskorterar boxarna till ringen, 

hanterar handskar och huvudskydd, delar ut bandage och de som ansvarar för 
utrustningsförvaringen.  

10.9.6 Utrustningsansvarig inspekterar alla boxare och deras utrustning innan de går in på 
tävlingsområdet.  

10.9.7 Utrustningsansvarig inspekterar alla sekonder för att säkerställa att de bär lämplig klädsel och 
endast tillåten utrustning bärs in på tävlingsområdet.  

10.9.8 Utrustningsansvarig ser till att endast behöriga sekonder med giltig ackreditering går in på 
tävlingsområdet.  

10.9.9 Utrustningsansvarig koordinerar att boxarna är i anropsområdet innan deras inträde till 
tävlingsområdet tillkännages.  

10.11. Sårteknikern  
10.11.1 Sårtekniker måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till någon World Boxing-

tävling, såvida inte annat anges i evenemangsreglerna.  
10.11.2  Sårteknikern kontrollerar de professionella handlindningarna hos boxarna innan de sätter på sig 

handskarna, och ingriper endast om de inte överensstämmer med World Boxings regler.  
10.11.3  Sårteknikern kan genomföra kurser för handlindning under World Boxing-tävlingar för 

ackrediterade lagfunktionärer.  

10.12. Tidtagaren och Gongoperatören  
10.12.1  Tidtagare och Gongoperatörer måste vara certifierade av World Boxing för att kunna utses till 

någon World Boxing-tävling, såvida inte annat anges i evenemangsreglerna.  
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10.12.2  Uppgifterna för tidtagaren och gongoperatören kan utföras av en (1) person, men det 
rekommenderas att ha två (2) personer för att utföra dessa uppgifter för att säkerställa 
konsekvent kvalitetskontroll vid World Boxing-tävlingar.  

10.12.3  Tidtagaren och gongoperatören ser till att varaktigheten av ronderna och viloperioderna mellan 
ronderna är i enlighet med tävlingsreglerna.  

10.12.4  Tidtagaren och gongoperatören startar och avslutar varje rond genom att slå på gongen.  
10.12.5  Tidtagaren och gongoperatören signalerar den nära slutet av ronden tio (10) sekunder före slutet 

av varje rond.  
10.12.6  Tidtagaren och gongoperatören reglerar tiden för varje rond, stoppar klockan när de instrueras 

av ringdomaren med kommandot ”Time”, och återupptar efter att ringdomaren ger kommandot 
”Box”.  

10.12.7  Tidtagaren och gongoperatören ger en ljudsignal till ringdomaren efter en knockdown, som 
indikerar de förflutna sekunderna medan ringdomaren räknar.  

10.12.8  Om, vid slutet av en rond, en boxare är nedslagen och ringdomaren är i processen att räkna, 
kommer gongen som indikerar slutet av ronden inte att ljudas. Gongen kommer endast att ljudas 
omedelbart efter att ringdomaren ger kommandot ”Boxa”, vilket indikerar fortsättningen av 
matchen.  

10.12.9  Tidtagaren och gongoperatören reglerar tiden för ett lågt slag (nittio (90) sekunder), förlust av 
medvetande, boxare som slås ut ur ringen (trettio (30) sekunder), boxare som puttas ut ur ringen 
(sextio (60) sekunder) och boxare som faller ut ur ringen (trettio (30) sekunder).  

10.13. Speakern  
10.13.1 Speakern tillkännager matchnummer, viktkategori, namn och land för varje boxare, landet för 

varje domare vid ringside och namn och land för ringdomaren före matchen.  
10.13.2  Speakern tillkännager rondnumret omedelbart efter starten av varje rond.  
10.13.3  Speakern ber sekonderna att lämna ringen genom att tillkännage ”Seconds out” tio (10) 

sekunder före starten av varje rond, utom för den första ronden.  
10.13.4  Speakern tillkännager det slutliga domslutet och vinnaren av matchen efter att ha mottagit det 

slutliga domslutet från DTD.  

11. Regel 11: Protokoll för Lottning av Ringdomare och 
Domare (R&J Lottning)  
11.1. R&J Lottningsschema  
11.1.1 På tävlingens första dag, vid ankomst till arenan, kommer lottningssamordnaren/na att ta emot 

en lista över alla R&Js som deltar i tävlingen, framställd av poängsystemet. Denna lista ska 
användas som referens under hela tävlingen.  

11.1.2 Före starten av varje session under det dagliga mötet för sanktioner och filter för R&J kommer 
lottningssamordnaren och den tekniska delegaten att informeras av huvudutvärderaren för R&J 
om eventuella namn som ska dras tillbaka från R&J-poolen för sessionens aktuella dag.  

11.1.3 Lottningssamordnaren kommer att meddela operatören för poängsystemet vilka R&Js som ska 
dras tillbaka från dagens R&J-pool senast nittio (90) minuter före starten av dagens första 
session.  

11.1.4 R&Js kan tas bort från R&J-poolen för en session baserat på de kollektiva utvärderingarna och 
rekommendationerna från R&J-utvärderarna.  

11.1.5 Filter som används för R&J-lottningen måste vara vägledande av neutralitetsprinciperna.  
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11.1.6 Nittio (90) minuter före starten av dagens första session kommer operatören för poängsystemet 
att mata in alla begärda filter och tillbakadraganden och sedan lotta R&Js för den sessionen.  

11.1.7 Datum och tid för R&J-lottningen kommer att registreras i poängsystemet, vilket säkerställer att 
ingen andra lottning kan äga rum.  

11.1.8 Efter R&J-lottningen kommer operatören för poängsystemet att framställa R&J Lottningsschemat 
för sessionen och ge det till lottningssamordnaren på tävlingsområdet.  

11.1.9 För alla efterföljande sessioner samma dag, femton (15) minuter efter slutet av den föregående 
sessionen, kommer operatören för poängsystemet att mata in alla begärda filter och 
tillbakadraganden som kommunicerades i förväg av den första sessionen för dagen, och sedan 
lotta R&Js för nästa session.  

11.1.10  Senast trettio (30) minuter före starten av varje session måste lottningssamordnaren lämna in 
R&J Lottningsschemat (med eventuella extraordinära ändringsförfrågningar, eller i fall där ingen 
domare lottas av poängsystemet och undertecknas av både den tekniska delegaten och 
lottningssamordnaren) till operatören för poängsystemet.  

11.1.11  Om inga ändringsförfrågningar görs till den ursprungliga R&J-lottningen, måste R&J 
Lottningsschemat undertecknas av den tekniska delegaten och lottningssamordnaren, och 
lottningssamordnaren måste överlämna det undertecknade R&J Lottningsschemat till 
operatören för poängsystemet.  

11.1.12  Om lottningssamordnaren behöver göra några ändringar eller manuella inlägg till R&Jlottningen 
som involverar boxare eller R&Js från deras nation, måste detta föras till den tekniska delegatens 
och den biträdande tekniska delegatens uppmärksamhet för slutligt godkännande.  

11.1.13  Från det ögonblick lottningssamordnaren tar emot R&J Lottningsschemat och börjar granska 
det, måste de stanna på tävlingsområdet tills R&J Lottningsschemat är undertecknat av den 
tekniska delegaten och överlämnat till operatören för poängsystemet.  

11.1.14  Den tekniska delegaten måste vara närvarande på tävlingsområdet för att godkänna och 
underteckna R&J Lottningsschemat efter att det har granskats av lottningssamordnaren.  

11.1.15  Från det ögonblick den tekniska delegaten tar emot R&J Lottningsschemat för granskning, 
godkännande och underskrift, och tills dokumentet returneras till lottningssamordnaren och 
sedan till operatören för poängsystemet, får den tekniska delegaten inte lämna tävlingsområdet.  

11.1.16  Alla ändringsförfrågningar till R&J-lottningen måste vägledas av neutralitetsprinciperna.  
11.1.17  När det slutliga R&J Lottningsschemat har returnerats till operatören för poängsystemet, 

kommer operatören att skriva ut fyra (4) uppdaterade R&J mottningsscheman för den kommande 
sessionen och överlämna alla kopior till lottningssamordnaren.  

11.1.18  Femton (15) minuter före starten av varje match överlämnar lottningssamordnaren alla fyra (4) 
uppdaterade R&J matchlottningsscheman, match för match, till R&Jkoordinatorn, som:  

• Överlämnar en (1) kopia till speakern vid ringside.  

• Överlämnar en kopia till varje R&J-utvärderare.  

• Behåller en (1) kopia för att på rätt sätt kalla R&Js som deltar i den kommande matchen.  

11.1.19  Lottningssamordnaren får endast begära ändringar i R&J-dragningen efter starten av sessionen 
om:  

11.1.19.1. R&J-dragningen inte tilldelar en R&J till en position, vilket resulterar i en tom dragning.  

11.1.19.2. En R&J väljs i mer än tre (3) på varandra följande matcher.  

11.1.19.3. Ett fel inom systemet (inställningar, filter, etc.) orsakar en neutralitetskonflikt som 
förutbestämdes före dragningen.  



 

 40 

11.1.19.4. En R&J drabbas av oförutsedda individuella problem, såsom sjukdom, skada eller externa 
nödsituationer.  

11.1.19.5. En R&J rapporterar inte till arbete vid den tilldelade matchen.  

11.1.19.6. Fekaktigt beteende (enligt World Boxing Code of Conduct) från R&J erkänns under nämnda 
session.  

11.1.19.7. En allmän säkerhetsrisk på grund av intensivt publikuppträdande känns igen under nämnda 
session.   

11.1.20  Officiell kommunikation om eventuella extraordinära ändringsförfrågningar till R&Jlottningen 
kommer att göras med hjälp av det officiella lottningsschemat, undertecknat av den tekniska 
delegaten och lottningssamordnaren.  

11.1.21  Om en vald domare inte kan fortsätta att döma under en match på grund av sjukdom, kommer 
procedurerna enligt R&J-lottningsprotokollet att följas. Både de poäng som givits av den ersatta 
domaren och ersättaren kommer att visas. Den totala poängen kommer att beräknas som om 
inga ersättningar ägt rum.  

11.1.22  I nödfall där det är omöjligt att fullt ut följa R&J-lottningsprotokollet, kommer den tekniska 
delegaten tillsammans med den biträdande tekniska delegaten att godkänna ett alternativt 
protokoll, dokumentera orsak(en) till detta och den nya processen skriftligen.  

 
12. Regel 12: Disciplinära Åtgärder  
12.1. World Boxing Uppförandekod  
12.1.1 Varje lagfunktionär, boxare, domare & ringdomare samt teknisk funktionär måste respektera och 

godkänna World Boxings uppförandekod.  
12.1.2 Om en lagfunktionär, boxare, domare & ringdomare eller teknisk funktionär misstänks för ett 

allvarligt brott som sannolikt utgör en etisk eller disciplinär överträdelse genom att bryta mot 
World Boxings uppförandekod, kan då vilken tävlingsfunktionär som helst inlämna ett klagomål 
eller hänvisa ärendet till World Boxings generalsekreterare eller etikchef för vidare åtal och 
möjliga sanktioner.  

12.2. Sanktioner för förbjudna handlingar utförda av R&Js och TOs  
12.2.1 Vilken R&J eller TO som helst kan bli sanktionerad när som helst baserat på deras beteende.  
12.2.2 Ett beslut om avstängningar relaterade till R&Js eller TOs etik måste fattas av World Boxnings 

etikchef.  

12.3. Sanktioner för förbjudna handlingar utförda av Sekonder  
12.1.1 Alla osportsliga eller oetiska beteenden utförda av en sekond är i första hand föremål för de 

parametrar och procedurer som fastställs i World Boxings uppförandekod och de relevanta 
deltagarvillkoren.  

12.1.2 För dåligt uppförande på tävlingsområdet som bryter mot sekondernas plikter beskrivna i 
tävlingsreglerna, är sanktionsförfarandena som följer:   

12.3.2.1. Vid ett första (1:a) brott mot någon av de förbjudna aktiviteterna, får en sekond en varning.   

12.3.2.2. Vid ett andra (2:a) brott mot någon av de förbjudna aktiviteterna, får en sekond en officiell 
varning. De måste befinna sig utanför tävlingsområdet men får stanna kvar på tävlingsplatsen.   
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12.3.2.3. Vid ett tredje (3:e) brott mot någon av de förbjudna aktiviteterna, tas en sekond bort av den 
tekniska delegaten för resten av dagen.   

12.3.2.4. Om en sekond tas bort för andra gången, blir den sekonden helt suspenderad från tävlingen till 
dess slut.  

12.1.3 Den tekniska delegaten har rätt att varna, att ta bort från tävlingsområdet och att ta bort 
ackrediteringen av en sekond som har överträtt World Boxings regler.  

13. Regel 13: Boxningsutrustning  
13.1. Handskar  
13.1.1 Boxare måste använda röda eller blåa handskar enligt sin tilldelade ringhörna.  
13.1.2 När en boxare tar emot sina handskar, måste de sätta på dem inför den funktionär som delade ut 

dem.  
13.1.3 Handskarna måste tas av från boxarna omedelbart efter att matchen är slut och innan domslutet 

meddelas.  
13.1.4 Stoppningen i handskarna får inte vara förskjuten eller trasig. Endast rena och funktionella 

handskar får användas.  
13.1.5 Handskar måste väga 284 gram (ca 10oz) eller 340 gram (ca 12oz), med en tolerans på 5% uppåt 

eller nedåt, där läderdelen inte får väga mer än hälften av den totala vikten och stoppningsdelen 
inte mindre än hälften av den totala vikten. Marginalen på 5% gäller nedåt och uppåt.  

13.1.6 Tio (10) oz handskar används för alla damers ålders- och viktkategorier, alla U17 herrars 
viktkategorier och  

• från M50kg (Flugvikt) till M65kg (Weltervikt) i U19 viktkategorier  

• från M51kg (Flugvikt) till M67kg (Weltervikt) i elitherrars viktkategorier fram till 31 december 
2024  

• från M50kg (Flugvikt) till M65kg (Weltervikt) i elit- och U19 herrars viktkategorier från 1 januari 
2025.  

13.1.7 Tolv (12) oz handskar används:  

• från M70kg (Lätt mellanvikt) till M90+kg (Super tungvikt) i U19 herrars viktkategorier  

• från M71kg (Lätt mellanvikt) till M92+kg (Super tungvikt) i elitherrars viktkategorier fram till 31 
december 2024  

• från M70kg (Lätt mellanvikt) till M90+kg (Super tungvikt) i U19 herrars viktkategorier från 1 
januari 2025.  

13.1.8 Endast handskar med kardborreband kommer att användas för alla World Boxingtävlingar.  
13.1.9 I alla World Boxing-tävlingar kommer handskarnas kardborreband att täckas med 5cm (2in) brett 

handsketejp, med högst ett lager runt handskens handledsdel för att minimera möjligheten till 
något snitt eller skärsår på motståndaren.  

13.1.10  Läderdelen av handskarna måste vara tillverkad av högkvalitativt material som:  

• Kohudsläder  

• Läder av grad A  

• Andra material av motsvarande kvalitet, godkända av World Boxing  
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13.1.11 Tummen måste vara fast vid handskens huvuddel i övre delen och med ett maximalt mellanrum 
på 10mm.  

13.1.12  Tävlingsidentifiering eller tillverkarens logotyp får tryckas och visas på handskens främre övre 
del med en maximal storlek på 50cm², om inget annat anges i evenemangsreglerna.  

13.1.13  Tillverkarens o_iciella logotyp får tryckas och visas på tummen på varje handske med en 
maximal storlek på 24cm², om inget annat anges i evenemangsreglerna.  

13.2. Professionella handlindor och kardborrelindor  
13.2.1 I U17 och U19 Boxningstävlingar måste boxare använda kardborrelindor för att skydda sina 

händer och handleder.  
13.2.2 I Elitboxningstävlingar måste boxare använda antingen kardborrelindor eller professionella 

handlindor, som specificerat i evenemangsreglerna och motsvarande evenemangsinbjudningar, 
för att skydda sina händer och handleder.  

13.2.3 I alla World Boxing-tävlingar måste alla boxare använda samma typ av handskydd, antingen 
kardborrelindor eller professionella handlindor, som specificerat i evenemangsreglerna och 
motsvarande evenemangsinbjudningar.  

13.2.4 För World Boxing-tävlingar måste det tydligt anges i evenemangsinbjudan om LOC tillhandahåller 
material för handskydd eller om lagen måste använda sina egna.  

13.2.5 Specifikationer för kardborrelindor:  

• Två 3,5–4,5m långa och 5,7 cm breda rullar av stretchigt bomullsmaterial med 
kardborrestängning. Exakta längdspecifikationer kommer att anges i evenemangsreglerna och 
motsvarande evenemangsinbjudningar.  

13.2.6 Specifikationer för professionella handlindor:  

• 2 rullar av 5cm x 15m gasväv (1 rulle gasväv för varje hand)  

• 2 rullar av 5cm x 10m gasväv (1 rulle för att skapa en knogplatta för varje hand)  

• 2 rullar av 2.5cm x 13m zinkoxidtejp  

• 1 rulle av 1.25cm x 13m zinkoxidtejp för mellan fingrarna  

13.2.7 Det är förbjudet att använda någon substans och främmande material på de professionella 
handlindorna och kardborrelindorna.  

13.2.8 För professionella handlindor är det också förbjudet:  

• Att täcka handens knogar med zinkoxidtejp.  

• Att stapla gasväv och zinkoxidtejp.  

• Att placera zinkoxidtejp direkt på huden.  

13.3. Huvudskydd  
13.3.1 I alla U17, U19 Boxningstävlingar måste boxare bära ett rött eller ett blått huvudskydd, enligt 

respektive boxares hörn.  
13.3.2 I Elitdamers Boxningstävlingar måste boxare bära ett rött eller ett blått huvudskydd, enligt 

respektive boxares hörn.  
13.3.3 I Elitherrars Boxningstävlingar får en boxare inte bära huvudskydd.  
13.3.4 Sekonder måste se till att boxarens hår är säkrat på lämpligt sätt. Långt hår ska inte begränsa en 

boxares syn och ska vara helt säkrat. Hår som sträcker sig utanför huvudskyddet får inte 
överstiga 5cm.  
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13.3.5 Boxare måste sätta på huvudskyddet endast efter att de har gått in i ringen.  
13.3.6 Boxare måste ta av huvudskyddet omedelbart efter att matchen är över och innan beslutet 

meddelas. Hårnät eller andra föremål som används för att kontrollera håret får behållas.  
13.3.7 Huvudskyddet får väga maximalt 450 gram (ca 16oz).  
13.3.8 Huvudskydd ska finnas i fyra (4) storlekar: S (small), M (medium), L (large) och XL (extralarge).  
13.3.9 Endast huvudskydd med kardborrestängningssystem kommer att godkännas för alla World 

Boxing-tävlingar.  
13.3.10  Stoppningen i huvudskydden måste ha en minimal tjocklek på 2-3cm.  
13.3.11  Läderdelen av huvudskyddet måste vara tillverkad av högkvalitativt läder som:  

• Kohudsläder  

• Läder av grad A  

• Andra material av motsvarande kvalitet, godkända av World Boxing  

13.3.12  Tävlingsidentifiering eller tillverkarens logotyp får tryckas och visas på huvudskyddets främre 
del med en maximal storlek på 50cm², om inget annat anges i evenemangsreglerna.  

13.3.13  Tillverkarens officiella logotyp får tryckas och visas på huvudskyddets baksida med en maximal 
storlek på 40cm², om inget annat anges i evenemangsreglerna.  

13.4. Kinesiologitejp  
13.4.1 Boxare får använda kinesiologitejp, så länge den endast appliceras:  

•     från midjan nedåt, och  

 •  på kroppens baksida.  

13.5. Tävlingsuniform  
13.5.1 Boxare måste bära uniformer som övervägande är i färgen som motsvarar deras respektive hörn 

(rött eller blått), om inget annat anges i evenemangsreglerna.  
13.5.2 Boxare måste bära ett linne och shorts eller kjol. Längden på shortsen eller kjolen får inte vara 

kortare än mitt på låret, får inte täcka knäet och får inte bäras ovanför bältlinjen.  
13.5.3 Bältlinjen är en imaginär linje från naveln till toppen av höfterna och får inte täcka naveln. 

Bältlinjen måste tydligt identifieras av en kontrasterande färg till shortsen/kjolen och linnet och 
måste vara 5-10cm bred. Snören ska inte vara på utsidan av bältlinjen.  

13.5.4 Landets flagga för laget får visas endast en gång på västen och endast en gång på shortsen 
och/eller kjolen. Emblemet för det nationella förbundet accepteras som en ersättning för landets 
flagga, enligt samma storlekskrav här.  

13.5.5 Flagga får inte innehålla någon tillverkares identifiering, sponsringsreklam, designelement eller 
andra element.  

13.5.6 Flagga får tryckas, broderas eller sys på som ett märke.  
13.5.7 Det finns inga begränsningar för flaggans form, så länge följande specifikationer och mått på 

föremålet iakttas:  

• Linne: maximalt 50cm², framsidan av linnet, över hjärtat.  

• Shorts/kjol: maximalt 50cm², framsidan av vänster ben.  
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• Tillverkarens identifiering får tryckas, broderas eller sys på till västen, shortsen/kjolen, 
strumporna och fotbeklädnaden, och får inte störa andra element som identifierar det 
nationella förbundet (t.ex. flaggan).  

13.5.8 Följande positionering och mått måste iakttas för tillverkarens identifiering på uniformen:  

• Väst: maximalt 30cm², framsidan av västen, vid hjärtnivå och på motsatt sida av den nationella 
flaggan.  

• Shorts/kjol: maximalt 30cm², framsidan av höger ben.  

13.5.9 IOK:s landskod, förkortningen av landets namn bestående av tre (3) versala engelska bokstäver, 
får visas endast en gång på baksidan av västen.  

13.5.10  Följande specifikationer och mått måste iakttas för IOK:s landskod på baksidan av västen:  

• Bokstäverna får inte överstiga 200cm2 i längd.  

• Bokstäverna måste vara i en kontrasterande färg till västens färg(er). För bättre läsbarhet får de 
fästas på en neutralfärgad lapp eller omges av en kant eller skuggkontur.  

• Bokstäverna får tryckas, broderas eller sys på som ett märke.  

• IOK:s landskod får inte störa andra element av uniformen som identifierar boxaren (t.ex. 
boxarens namn).  

13.5.11  Varje boxare får identifieras med hjälp av efternamnet (önskat familjenamn) på baksidan av 
linnet, så länge följande specifikationer och mått på föremålet iakttas:  

• Namnet måste vara identiskt med det som anges som önskat namn och känt av World Boxing.  

• Namnet måste placeras på den övre delen av baksidan av västen under IOK:s landskod.  

• Bokstäverna får inte överstiga 5cm i höjd och 20cm i bredd.  

• Bokstäverna måste vara i en kontrasterande färg till västens färg(er). För bättre läsbarhet får de 
fästas på en neutralfärgad lapp eller omges av en kant eller skuggkontur.  

• Bokstäverna får tryckas, broderas eller sys på som ett märke.  

• Bokstäverna får inte störa andra element av uniformen som identifierar boxaren (t.ex.  
IOK:s landskod).  

• Namnet får inte innehålla någon tillverkares identifiering, sponsringsreklam, designelement 
eller andra element.  

13.5.12  All form av reklam för sponsorer eller tredje part för politiska, religiösa eller personliga 
uttalanden eller andra förbjudna substanser och klasser såsom alkohol (undantag för öl och vin), 
tobak, är förbjuden på alla klädartiklar inom tävlingsområdet.  

13.5.13  Det nationella förbundets sponsringsreklam får tryckas, broderas eller sys på till linnet och får 
inte störa andra element som identifierar det nationella förbundet (t.ex. flaggan). Den får finnas 
en gång till en maximal storlek på 150cm² på framsidan av västen nedanför bröstnivåområdet.  

13.5.14. Inget tejp- eller bindningsmedel får användas för att fästa tävlingsuniformen.  

13.6. Skor och strumpor  
13.6.1 En boxare måste bära atletisk fotbeklädnad såsom skor eller lätta stövlar utan spikar eller 

klackar.  
13.6.2 Om en boxare bär strumpor, får strumporna inte täcka knäet.  
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13.6.3 Följande positionering och mått måste iakttas för tillverkarens identifiering på skorna och 
strumporna:  

• Skor: som generellt används på produkter som säljs genom detaljhandeln.  

• Strumpor: maximalt 10cm² per strumpa.  

13.7. Tandskydd  
13.7.1 Alla boxare måste bära tandskydd under matchen, och vilken färg som helst tandskyddet får 

användas. Tandskyddet ska vara formskuret.  

13.7.2. Om en boxare har tandställning, får de boxas men de måste ha ett formskuret tandskydd.  

13.8. Suspensoar och bröstskydd  
13.8.1 Manliga boxare måste bära en suspensoar under en match.  
13.8.2 Kvinnliga boxare får använda en suspensoar under en match.  
13.8.3 Om en kvinnlig boxare bär ett bröstskydd, får det inte ha några metalliska delar förutom vid 

fästpunkten på ryggen av boxaren. Bröstskyddet måste följa bröstens naturliga konturer och får 
inte ge extra skydd till de omgivande områdena. Det får inte täcka något målområde på kroppen, 
inklusive bröstbenet.  

13.8.4 Tillverkarens identifiering på skyddsutrustningen ska vara maximalt 6cm² per föremål.  

13.9. Hijab  
13.9.1 Hijab kan användas i boxningstävlingar av kvinnliga boxare.  
13.9.2 Hijab ska presenteras för den inspekterande TO under kontrollen av boxningsregistreringar.  
13.9.3 Alla delar av hijaben måste bäras och inga ändringar får göras på hijaben.  
13.9.4 Hijaben ska vara svartfärgad och kan vara:  

• Långärmad kroppsnära tröja under tävlingsvästen.  

• Heltäckande kroppsnära tights under tävlingsshorts eller kjol.  

• Sport hijab-scarf.  

13.9.5 Ingen identifiering av medlemsförbundet och inga ytterligare element såsom märken, insignier, 
uttalanden eller slogans, får visas på hijaben, tightsen eller ärmarna, om inte annat anges i 
evenemangsreglerna.  

13.10. Kontaktlinser  
13.10.1 En boxare får bära mjuka kontaktlinser.  
13.10.2 Hårda kontaktlinser är förbjudna.  

13.11. Kroppsaccessoarer  
13.11.1  Inga kroppspiercingar eller smycken får bäras under en match.  
13.11.2  Inga ytterligare kroppsaccessoarer, såsom men inte begränsat till armbågsskydd, får bäras på 

boxarens överkropp under en match, om inte annars auktoriserats i dessa regler.  
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13.12. Boxningsringen  
13.12.1  Ringen måste mäta minst 6,10m inuti repen på alla fyra (4) sidor av ringen, och ringens kjol 

måste sträcka sig minst 61cm på varje sida. Den totala längden och bredden på ringplattformen 
måste vara minst 7,4m.  

13.12.2  Plattformen för ringen måste vara på en höjd av 100cm från marken. För att säkerställa att den 
är säker för tävling, måste den konstrueras på ett säkert sätt, får inte ha en snubbelrisk och 
måste vara fri från eventuella utskjutande delar som kan anses potentiellt skadliga.  

13.12.3  Ringytan måste ha stoppning bestående av gummi eller annat lämpligt material. Tjockleken på 
stoppningen måste vara i intervallet 1,5cm till 3,0cm.  

13.12.4  Duken som täcker ringen måste erbjuda en halkfri yta och måste täcka hela plattformen.  
13.12.5  Färgen på ringduken måste godkännas för World Boxing-tävlingar av World Boxing.  
13.12.6  Ringen måste inkludera fyra (4) hörnstolpar, fyra (4) rep på alla sidor och fyra (4) hörnkuddar för 

att säkerställa boxarnas säkerhet och välbefinnande genom att förebygga skador.  
13.12.7  Repen i ringen måste vara tillverkade av ett material som är minst 4cm och måste vara täckta 

med en tjock stoppning. Användning av manillarep eller syntetiskt rep är acceptabelt men måste 
vara täckt med ett repöverdrag. Höjden på de fyra (4) repen mätt från duken måste vara 40cm, 
70cm, 100cm och 130cm. De fyra (4) repen måste vara sammanbundna på varje sida av ringen 
med lika avstånd, av två (2) bitar material (liknande duktextur) 5-10cm breda. De två (2) bitarna 
får inte glida längs repet.  

13.12.8  Spänningen på varje avsnitt av de två övre repen måste vara stram. Spänningen på de två nedre 
repen får inte vara lika stram som de två övre.  

13.12.9  Hörnkuddarna måste användas för att täcka metall eller hårda föremål där repen är anslutna till 
hörnstolparna. Hörnkuddarna måste vara ordnade med ansiktet mot den tekniska delegaten 
enligt följande:  

• I det närmaste vänstra hörnet – rött  

• I det bortre vänstra hörnet – vitt  

• I det bortre högra hörnet – blått  

• I det närmaste högra hörnet – vitt.  

13.12.10 För en godkänd boxningsring att vara komplett, krävs följande tillbehör vid sidan av ringen för 
alla matcher:  

• Gong, klocka eller motsvarande ljudanordning.  

• Ett (1) elektroniskt stoppur och ett (1) manuellt stoppur.  

• Två (2) spottkoppar.  

• Stolar och bord för tävlingsfunktionärer och sekonder, enligt evenemangsreglerna.  

• En mikrofon ansluten till ljudsystemet i lokalen.  

• En liten icke-transparent plastpåse som placeras i de två (2) neutrala hörnen på utsidan av 
repen.  

• Medicinsk utrustning enligt World Boxings medicinska regler,  
• En bärbar syretank och en bår.  

• Handdukar, mopp och annat rengöringsmaterial som behövs för ringen.  

• Ett godkänt elektroniskt poängsystem  
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14. Regel 14: Slogans, Uttalanden, Bilder och Reklam  
14.1.1 Utrustning får inte ha några politiska, religiösa eller personliga slogans, olämpliga uttalanden eller 

bilder.  
14.1.2 Boxare och andra lagmedlemmar får inte ha kläder eller visa underkläder som visar politiska, 

religiösa, personliga slogans, uttalanden eller bilder, eller reklam annan än tillverkarens logotyp.  
14.1.3 Utom i fall som kan vara auktoriserade av World Boxing, kommer ingen form av reklam eller annan 

publicitet att tillåtas i och över stadion, arenor och andra tävlingsområden som anses vara en del 
av evenemanget.  

14.1.4 Utom i fall som kan vara auktoriserade av World Boxing, kommer kommersiella installationer och 
reklamskyltar inte att tillåtas i stadion, arenor eller andra idrottsplatser.  

14.1.5 Ingen form av demonstration eller politisk, religiös eller rasistisk propaganda är tillåten på någon 
evenemangsplats, arena eller andra områden.  
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